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Na kresni veéer. (M. Jama.)

Knez Ljudevit.

(Zlozil A. Hribar.)

(Dalje.)

Pod grajsko lipo.

Razliéni so pri krikem gradi
Okrog in krog drevés nasadi.
Najlepse pa stoji drevéd

Tam, kjer so gradu vrita;
Ko pride soln&ece gorké,

Tu lipa je ko3ita.

Pod lipo miza kamenita,

Pri mizi klop iz dések zbita;
To vse narédil Varna sam,
Da v doébi si vroline,

Ce kdaj obid&e bozji hram,

Pod lipo odpocine.

Tu dénes knez sedi pred gridom,
Pod goste lipe ljubkim hlddom,
In zré pod sdbo Krke vir,

Tam doli zlato polje,
Po vsej prir6di slddek mir —

In knez je dobre volje.

Ob Krki pa na ¢ilem vrénci,
Junak drvi, Ze gre po klanci.
In Virne bistro je okoé:
Poznat mu konj, &elada,
Takoj ugéne knez, ked6
Prihdja zdaj do grada.

»Sto blagrov, dragi knez in oce!
Také te zvati ¢em v bodoce;
Da Morani si 3e udél,

Castitam najtopléje ;
Bol bésji vzéti te je htél,

A 3e te solnce gréjel“

,L.e urno, kneZe, z vranca skoédi,
In slugi uzdo tu izrééi,
Potem pa mi ob kratkem vsaj
Povéj, kaké je s tdbo,
In kak je vojske polozdj,
Se-li koné&ilo slabo?“

sDom in svet“ 1896, 3t. 12.

»Kedor le Cesto meé si brusi,

Saj zn4s, da vsakojidko skusi.

A vendar, ole, za sedqj
Oteta je deZéla,

Ce spet ne zmisli vrag si kaj,
Da vojska bi se spléla.

In mélo, milo imam 1pa,
Da boédemo brez vojske hrapa,
Ker nem3ka in francoska kri
Po béjih zmiraj vpije,
In zna¥, da préje mira ni,
Ce vrag se ne pobije.

Tri vojne, ole, 3le so name,

Stevilne, bojevite sdme:

Ob Dravi prvo sem prijél,
Ki Balderik jo védil,

In boj krvdv se nam je vnél,
Pa brz sem ga zapddil.

Probézal vrag iz Gorotdna,
Pa brz je v Kranju vojska zbréna;
Ob Kokri v Krajno grem za njim,
Pa dve sta vojski bili:
Na sorskem polju ju dobim,
Sta v jedno se zdruzili.

In véasih vse C&loveku stece,

Noben poskus mu ne odrece.

Res, vraga bilo trikrat vet,
Vendar sem nanj se spravil,

In nad mocnejdi bil je meg,
Krvdvo jih je davil.

Pobégne vrag &ez savsko polje,

A met ga nad od zadaj kolje.

Cez bérje, Vrhniko napréj,
Cez Javornik do Léza,

Da redka zdrava je iz mé)
Dospéla vrazja kéza.
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A. Hribar : Knez

Potem sem zmagoslavne tolpe

Dovél do mejne reke Kolpe:

In glej, kjer je slovenski rod,
Mi zémlja je pokérna,

A ko prestopim Kblpe brod,
Napdde knez me Boérna.

Kot 3¢uka v Koélpi Zre postrvi,
Pozébljejo jih méji v krvi.
Gudadcane sem tu dobil,

[n prej Ze Timocane,
Pokr&je ti si mi delil,

Dobim 3e Gorotédne.

Dalm4cija mi, Bosna, Srbi

In Istra najbolj so na skrbi;

Ce te dobim 3e, o&e knez,
Potem bo dovr3$éna

Med rodom nasim trdna vez
In bo drzava éna.

In kot je nékdaj vrli Sdmo,

I jaz bom bréme vzél na rdmo.

Tezko nadvladati je rod,
Mej hudim vsem najhuje,

Ce od sredid¢a se povsod
Rod sam le odteggje.

A ker Zeli§ to, Varna, vréce,
In ker spoznam, da je mogodle,
In ker le t6 jedin je spds,
Da vrag ne bo nas zgradil,
In da ne sné bodolnost nas,
Zaté se bom potrudil.

Pa, kar me, oe, tu ni bilo,
Se mnogo, mnogo premenilo :
Tvoj Svitoz6r prisel na didn —
In zdaj za krizem hodi,
Postala he&i in ti kristjdn —
In kaj éem jaz —? Razsodil!

Oj &udno se vrti mi v glavi,

,Za‘' nekaj, nekaj ,proti‘ pravi.

Pa to6liko, ko imam bdj,
Spozndm narodov sméri,

Da ndrod vsak propade koj,
Ce ni jedin po véri.

In e zaménil zdaj bi véro,

Dobil pomé¢ bi Se katéro:

Glej, patrijarh mi Fortunat,
Rojdk z otdka Grada,

Pomo¢ poslati hoée rad,
Da dozori mi vlada.

Ljudevit.

Kar ti bos§, Varna, priporotil,

Po tem se zet ti bo odlogil,

Ker skuen si in mnogo ves
In mnégo si po&énjal,

Ce ménjati ti véro smes,
Zakd) bi jaz ne ménjal? —¢

»Pa¢ mislil bi si Varna preje,

Knez pomenljivo zétu déje,

yPostati zémlje vse vladar,
Kot Kristov krst dobiti;

Pa &esar kdo ne ve, nikar
Poprej o tem soditi.

Sklenila ¢udno-so nebésa,
In mraz me ob spominu strésa,
Da tisti ravno je odbrén,
Da re8i nas sirOte,
Ki oe mu zatelebdn,
Bil najbolj je v vse zmote.

Nauki ti, kaké so mili!
In ko bi zgolj ¢loveski bili,
Omamijo takd srcé,
Da vsak se jim uklOni,
In odpové se nehoté
Poganstva, zmOte spOni.

Kako temd se hitro skrije,

Ko solnce zldto svit razlije!

Poznal bi jaz le rad srcé,
Ki uku se upira,

Ki nas kristjani ga ucé,
Da rajsi v zmOti hira.

Povsod so, Ljudevit, kristjani,

Zak4) na$ rod se uka brani?

Pa zdi se mi: Slovencem déin
Je, Ljadevit, dozoOrel,

Slovenec bo postal kristjdn,
In Svetovit bo zgorel.

Rodovi drugi so kristjdni,
Vzajémno vsak se vragu bréni.
Kot mej bogbvi se godi,

Pri nas je ravno téka,
Vsak bog prvenstva si Zeli,

In nimajo prvéka.

Lahko se, zet moj, vragu branis,
Ce ljudstvo naSe pokristjdnis:
V jedinosti je silna mo& —
Podpdra sveta véra,
Podi iz roda bésov noc&
In vrage od vecéra.




A. Hribar: Knez Ljudevit.

Sin méne bo in Divo krstil,

I tébe naj bi k ndma vvrstil,

In vzgled imel bo kr3ki dol,

- Imeli vsi Slovendi,

Ki jih veliko ve¢ kot pol
Sedi 3e v zmote senci.®

Veliko Varna beseduje

In zet se z Varno posvetuje.

Popoéludne pa pride v grad
Ded Kozma, modri oce,

Pod lipo séde k njima v hlad,
Ker solnce 3e je vroce.

Beseda K6zme lepo zvOé&na,

Prepri¢evalna in mogd¢&na

I Ljudevita koj dobi.
Dolo&ijo zdaj v gradi,

Da krstil Kézma ovce tri
V prihodnji bo pomlédi.

Slovenija mati.

Slovenija mati,
[Lahksé si veséla,
Ko bode$ sinove
Spet v krilo sprejela.

Ze davno, Ze davno
Tvoj rod te je ljabil,
A ko se presélil,
Ljubezen je zgubil.

Ko zdaj polovico
Ze Kristus jih blaz,
Ostali jih narod
Té &rti, sovrazi.

Naj sulica v lemeZ
Me¢ v srp se prekije,
Vojdk naj pri dému
Poljé obdelgje.

A danes zgodila
Se dvojna je spréava:
Po veri bo ena
In rédu drzava.

Slovenija mati,

Za rod se ogrévaj:
Za du3ni, telesni
Mu blagor skrbévaj!

Ne pusti sovraga
Napdadati zemlje,

Naj zemlje slovenske
Vet v last si ne jemlje!

Dva &uvaj zaklada
In verno ju hrdni:
Obvaruj mu véro

In jézik mu brani!

Da, ko se pisalo

V svetd bo povésti,
Na3 nirod na slavnem,
Odli¢cnem bo mésti.
Kot mati skrbéca
Odganja) sovrage,
Domécih razpbrov
Pospravljaj nesndge.

Takd se bo blagor
In sreCa rodila,
In ndSemu ro6du
Se slava vrnila.

Na preji.

Ze vlddo Porevit prevzél,
Njegova sdpa veje,

In Stribog mésti je pricél;
Ze Baba pseno seje.

In kdor je priden gospodar,
Kaj plasi njega zimal

Po leti bilo mu je mdr,

Da polne shrambe ima.

Dvorid¢e brez skrbi zapre,
Goved je v opazilih,

Prav ni¢ za kruh ga skrb ne tre,
In stogov je obilih.

Ne plasi gospodinj, ¢e dan
No&i so dolge vzéle,
Otrle so konoplje, lan,
V ve&érih bodo préle.

Tako dona3a ¢asa tok
Obilno vedno déla,

In on, ki zmir je pridnih rok,
Imd i dosti jéla.

Ko Sétek tuva ognja plam,
Po hi3i vse se giblje,

Ta pléte ko§, on péhar tam,
In v koétu starka ziblje.

Celesnik v sredi &rn stoji, |

" Gori v njem dolga trska,

In ded, ¢e trske plam brli,
Jej ogel pro& odbrska.

Okrbg Zelednika sedé
Iz séla vse predice,
Vreténa pridno si vrté
Vse Zéne in device.

a3
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A. Hribar: Knez Ljudevit.

In zdse mdtere predd,
Za deco, modza, déda;

Devicam pa za d6to bo
Za mladega soséda.

Skrbéti moéra Zénstvo zddj,
Da névo pratez ima

Vse Z%énstvo, ko zelén bo gaj,
Vsak moZ, ko mine zima.

Napravil bode na pomlad,
Tako gre glas po doli,
Slovésen praznik krdki grad
Slovencem vsem okoli.

In préde vse in govori
O Ko6zmi, svétem mOZi,
Kako se posti, pokori,
Spi na zivalski kozi.

Kakdé prigodbe zna lepé,
Kakdé on pouduje,

Kakd, kdor more, k njemu gré,
Samo6, da Kozmo ¢&uje.

Boril se sam je svoje dni
Za prava, za bogove:
Zdaj pa trdi, bogov da ni,

Oznanja uke nove.

Oznanja jednega Bogd,

Ki je v osebah trojen:
Oceta, Sina in Duh4,

Da k Bogu pot je dvojen.

NedolZnosti da véde pot
Po krstu v rajske dvore,

Da brez pokore se iz zmot
V raj priti ne zamore.

Kak6é da v Bogu vsi ljudjé
Sorodni so si bratje;
Nauki Kozmini ucé,
Da vsi smo rajski svatje.

In Varna, ole je njegov
Upiral se s pocetka,

Ker uk mu, da ni ve¢ bogov,
Je bila zagonetka.

Pa zmodril se je stari knez
In pustil je bogove,

Ter je obnovil s Kozmo vez,
Prijel se vere nove.

Predice ki3ke so ked4j
V vas skupno prest hodile,
A vse drugale, kot seddj,
Na preji govorile.

Kak6é se Svetovitu rog
Napolnjen z vinom prazni,
Kaké ozivljali so log
Njegov duhOvi razni.

Kak6é hodevali na krés,
Ked6 najlep3e plesal,
Ked6 najzaljSe pel je vmés

In brhko z n6go krésal.

Kaké nevarni so mozjé
Po gozdih velikdni:
Ce déva zdla v 16zo gré,
TeZko se jim ubréni.

Kako nosili mu zlatd
So 3kratje iz prepadov,
Ki dobro klicati jih znd
In, ki Zeli zakladov.

In volkodlaski krvoseés
Kaké ljudi izpival,
Kak6é devitin lovski pés
Domace pse izzival.

Kaké hodeva zmir okrog
Po svetu deva Béda,
In Zlovek reven je, ubog,
Ce ona ga pogleda.

Na ktero njivo se ozre,
Ves plén ji vzame Béda,

In e si v hlev kater odpre,
Nesrecna je govéda.

Kaké ogljarjem je zlatd
Pokdazal Dimek v 106zi,

Ce dal le mleka mu je kdo,
In pa masCobe v kozi.

Kakd prispd duhodvi sanj
Nad specega c¢lovéka,

Kako spet vEasih méra nanj
Natihoma pritéka.

Kakd se v&asih pred nogd
Ti paltek mésa v travi,
Ce v 16zo gres, je pred tabd

Orjak debeloglavi.

Kakd Seljdnovié poljé

V ordnji s plugom strésa,
Kakd Vseslavi¢i zmendé

V zivali se, v drevésa.

Kakd da Setek zmir sedi
Pri ognji, v lonce gléda,
Okusa prvi vse jedi,
Ko se na&énja skléda.




Anton Hribar : Knez Ljudevit.

Kaké je muhast v&asih bil,
Prevrnil sol in mléko,

Ce prve zlice ni dobil,
Pomézal je obléko.

Kaké povodni moZ je kdaj
Device zdle kradel,

Da divji moZ zapuita gaj,
Da déve bi napadel.

Kak6é povOdne deve prat
Deklétom prihitele,

Kaké so kopat, plet, orat
Kdaj divje deve spéle.

In koliko v gorah plesid¢
Imdjo lépe vile,

Kakoé je jasen njihov vridg,
Kakd popévke mile.

Kako svoj Cas ljubile so
One junake zdle

In # njimi se sestrile so,
Jim vénce zmdig dajdle.

Kaj napovedovale so
Tej, oni rojenice,
Kakd obsojevéle so
To, ono sojenice.

Kaké so Kurenta moZjé,
Mladenic¢i ¢astili;

Nasemljeni so za Zené
Po snegu plug vlagili.

Kaké otroci silijo,
In vedno jih je dosti
Na dan, ko babo pilijo
Mozjé na krikem mosti.

Ked6 najlepsi je koldg
Triglavu v dar napravil,

In Radegbstu kdé pogad
In vina ve& postavil.

Kako boril z volkovi ta
In oni se z medvédi;

Kedd proziti bolje znd
Pusice mej sosedi?

Takoé in slino vsak veler
Bil6 na préji v vdsi;

Tu pravil je, kar znal kater,

Bili so kratki &asi.

O vsa drugatna pa seddj
Na préji je beséda:
KriZ, ovce, Svetovita gij
In nauk Kozme déda.

Vse taka, komaj hrepeni
Po prazniku pomlddi:

Nestrpno 3teje ure, dni:
Prejeli krst bi rddi. —

Pohdjajo kodelje #é

In polna so vreténa,
Posleé so suhe jim trské,
Odhaja slednja Zéna.

Seé svisli petelinov klic
Pa pozno no& naznanja;
Nikjer ni &uti ve& predic,
Ze vse o Kozmi sanja.

Torklja.

T()rklja pride na predisce,
Vse pretapa, vse preidce, -
In pri sebi beseduje:
»Zdaj-le me nih&e ne Cuje!
Vse globoko spi in sanja,

Kar jim Kozma ded uganja.

Naj le spé, saj bodo zndle,
Kdaj izdajice postile.
Nas duhovna bitja stara

V dolu nikdd ve& ne mara.

Dobra do sedaj smo bila,
Ko smo <&uvala, branila
Njih imenje, njih lastnino,
Nje samé in njih Zivino.

Zdaj pa zbira vse na sveti,
Kje da bolje je ziveti.

TO6 le srca jim predrami,
Kar okd, uhdé omdami.

Ni privzemati novosti
Nikdar dobro jdko dosti.
Kdor se v starem navelica,
Se o novem prej preprita;
Vsdkoga takoj ne slu3a,
Vzlasti, ¢e je v kupu du3a.

Pojdi ljudstvo, kamor hoces,

Ako z nami biti nodes.
Mucili te bodo bési
Zmir na dudi in telési.

357



358

Bila mi je prej navdda,

Da sem pomagala rada:

Vse kodelje tej in uni
Sprela sem pri bledi luni.
Njej pa, ki je pridna Zéna,
Tri napredla sem vreténa.
Zdaj pa nimam ve& dobrote,
Z mino bodo zdaj sirOte.
Vse, kar v roke bom dobila,
Vsa vretena, motovila,

Velimir: Najmlajdi mojster.

Kar si ktera je napredla,
Prejo vso jim bodem zmedla.
S preslic jim kodélje snéla,
Da me bode vsaka kléla.

Ce mi kolickaj bo mogi,
Prisla bodem v vsaki nO&i.
Vsi bi prateZ novo radi,

Ko pomlad bo praznik v gradi.
Jaz pa bodem jih me3dla

In pri preji zadrzdla — —

Toda, kje so jim vretena? —
Kje povesla so otrena? —
Vse zaprle, vse poskrile,
Morda, da so me cutile —?
Pa zori se, moram iti,

Jutri hoCem zopet priti.

(Konec.)

NajmlajSi mojster.

(Povest iz leta 1608. — Spisal Velimir.)

(Dalje.)

VII.

Najmlajsi mojster je tezko pritakoval, kdaj
ga mestna gosposka pokli¢e predse, da se opra-
vi¢i zaradi svojega postopanja proti Crevljarski
zadrugi. Toda minul je teden za tednom, a
nikakega glasd ni bilo. To je Zlebnika skoro
jezilo. Mlad je bil Se in vajen vsako stvar hitro
ugnati. Toda tisti duh, ki mu pravimo dan-
danes birokratizem, oprijel se je vcasih tudi
mestnih ocetov. Tako je bilo tudi pri ocetu
Erevljarske zadruge. Zal mu je bilo za najmlaj-
Sega mojstra, in dasi je kazal pri zadruZni seji
oblastno lice in neupogljivo ostrost v zadruznih
pravilih, vendar je doma skoro obzaloval svoj
nastop. Ko mu pride nasproti draga hcerka
Anica, bilo mu je nekako hudo pri srcu. Na
obrazu je bral hlerino radovednost, toda ni ji
mogel povedati ni¢ prijetnega.

Drugi dan je Ze na vse zgodaj poiskal svo-
jega prijatelja, mestnega Zupana Janeza Sonca,
ki je slonel na stolu ter gladil brado.

»O prijatelj, kaj pa ti tako zgodaj kolo-
vrati§ po hiSah? Post je sedaj in pokoro bi delal,
pokoro !«

»Ni¢ prida, gospod Zupan; mladina nam
kaZze zobé, in sin hole vedeti ved kakor ocle.“

»Saj nimas sina, da bi se érezenj nosil. Héerko
ti je pa tako Ze mojster Zlebnik jedno spravil,
drugo ti bo pa tudi vzel iz naro¢ja. Kaj hoces
Se velr«

»Ko bi le res bilo, dragi Janez Sonce! Toda
najmlaj§i mojster ve¢ ne mara za svojega do-

brotnika, ki ga je vzgojil kakor svojega sina
ter mu pripravil vse, kar si more tak mlad
Clovek pozeleti.“

,Kaj ti je nagodil tako hudegar Saj ne
morem verjeti, da bi znal Matijec nagajati. Pre-
blago srce ima za to. Sedi k meni, da mi razo-
denes vse.“

,In vendar je res, preljubi prijatelj! Zlebnik
ne mara ni¢ vel sliSati o Zenitvi v moji hisi
in lazi za tisto Tramterico, ki sedaj v mestnem
stolpu ¢aka obsodbe za svoje hudodelstvo.“

»Ej, ej, sladki moj Adame, mladi ljudje
imajo svoj vkus. Vem sicer, da vasa zadruga
prepoveduje Zenitev mojstru izven zadruge, toda
ne zameri! Srce Clovekovo je kakor slama, v
katero vrze§ iskrico ognja. Vname se, vskipi
takrat, kadar ravno vrze§ iskrico vanj. Toda
slama hitro zgori in srce C¢lovesko se hitro
ohladi. Pocakaj, ne nori preve¢, zakaj pomlad
se nam bliZa, in zimski spomini se raztopé kakor
sneg v juznem vetru.“

,Ne vem! Zlebnik zna biti tudi svojeglaven,
in Tramterica se mu je vsedla v srce kakor klop
v koZzo.“

»Ne bodi maloduSen, mojster Adame! Saj
si vendar predsednik &revljarske zadruge, in ali
ne zna$ odpreti svojih ust ter brati levite moj-
stercku, ki Se treh kriZzev nima na svojem hrbtu:¢

» Lo se je zgodilo vceraj. Prebrali smo mu
rebra, kakor malokomu, sestavili dolgo zatoZbo,
izob¢ili ga iz zadruge in meS§¢ansko pravico . . .“
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,Oho, oho!“ seZe Weissu v besedo mestni
zupan, ,to je pa ze malo prevel. Ne pozabite,
da ¢revljarska zadruga ni Se mestna gosposka.
Toda vidim, da si se posteno trudil, kako bi
preskrbel svoji Ani dobrega Zenina, zato ti sve-
tujem: pocakaj! Naj se vaSe zatozbe nekoliko
ohladé doma na tvoji polici, potem Sele jih
poslji mestnemu sodniku, da jih predlozi mest-
nim ofetom. Med tem pa nikar ne drzi krizem
rok! Dobodi koga, ki bo posredoval med teboj
in Zlebnikom, zakaj jaz ménim, da se bodeta
z Matijcem Se sporazumela, in kadar bo Nje-
gova svetlost, deZelni knez Ferdinand, podcastil
v kimovcu belo Ljubljano, tedaj bo tvoja Ana
spremljala pri slovesni avdijenci svetovalca Ma-
tijo Zlebnika.«

Razjasnil se je obraz mojstru Weissu, in
tako] je poprasal Zupana:

» Lorej Njegova svetlost polasti Ljubljano ¢

»Lako je. Vleraj nam je naznanil v de-
zelnem zboru dezelni glavar Janez Udalrik
pl. Eggenberg, da koncem kimovca utegnemo
videti premili obraz Njegove svetlosti.“

,Hvala ti za to novico! Ponesem jo takoj
domov in obetam ti, da storim po tvojem na-
svetu.“

Ocfe Adam Weiss ves potolaZen odide iz
zupanovega stanovanja.

Mestni Zupan Janez Sonce pa se porogljivo
nasmeje za odhajajodim in zagode samemu sebi:

,Norec! Ali misli§, da bo§ ti porolal kot
predsednik Crevljarske zadruge svoje mojstre?
Nasa mati katoliska cerkev pa bo tebe popra-
Sevala za svét, predno bo komu dala svoj bla-
goslov? To vse se mi zdi nekako taka kome-
dija, kakor je bila moja. Oh, to so bili Zasil“

V tem, ko se je mestni Zupan zamislil v
svoja mlada leta, ko je snubil Ano Rozino,
ranocelnikovo hcer, korakal je mojster Weiss
po Velikem trgu naravnost proti svojemu domu
nedale¢ od visoke Trance. Najprvo je stopil v
kuhinjo k Zeni, s katero sta takoj jela ugibati,
koga bi poiskala za posredovalca. Ker se nista
mogla zjediniti, pokli¢eta Se grbasto Ano, ki se
je odlodila za mojstra Kumberga. Dasi stara
dva nista bila ni¢ kaj zadovoljna s héerinim
nasvetom, vendar sta naposled potrdila njeno
zeljo. Ana pa je imela zato toliko zaupanja do
Kumberga, ker so je imele vse mlade Zenske.
Tako je znal starec dekletom govoriti na srce
in bozati jih po licih, da so_ga imele za ne-
kakega mentorja ali variha. Clovek je res du-
Sevno bitje, katero se bolj in trdneje zlaga z
duSevnimi podobnostmi kakor s telesnimi. Mlada
in Cedna Cloveka se ne vjemata vselej, pac pa
¢loveka, razlicna po starosti in lepoti, a so-
rodna po duhu.

Adam Weiss se je napotil Se tisto dopoldne
k staremu Kumbergu. Ta ga je poslusal in
molcal. Ko pa je mojster Weiss vse razodel,
tedaj se je Kumberg nekoliko odkasljal in gledé
skozi okno govoril:

»Omili se mi ona-le seniéica. ki kljuje tam-le
na oknu, in rad bi ji pomagal. A naj le po-
skusim okno odpreti, da bi ji pomolil koscek
kruha, zleti tje gori proti Gradu.“

,Kako to misli§, pobratime? Ali da naj mu
moja Ana postane nezvesta’“ poprasa Weiss
malo razburjen.

»Bog vedi, da kaj takega nisem mislil, oce
Weiss. Toda zleti se lahko na razne nacine.“

»Ali misli§ na smrt:“ ponovi $e bolj raz-
burjen.

,Pustiva to senilico, ker se ne razumeva.
Saj vidi§, da je Ze ni ve¢ na oknu. Odletela je
iskat hrane v naravo, ker je ji ¢lovek ne po-
skrbi. Toliko ti obetam, ofe Weiss, da se
bom trudil ustredi tvoji Zelji. Saj me to veze
ze nekako kot uda crevljarske zadruge, da skrbim
tudi jaz za njeno veljavo, dasi bi bil morda
nasel lahko kakega pripravnejSega kakor sem
jaz. Saj ve$, da je zadnje Case ne orjeva prav
dobro skupaj.«

»LToda Ana si je izvolila tebe in nikogar
drugega.“

»NO, saj to sem vedel, da me ti nisi zato
potrdil, in to je ravno slabo, da vedno le rajsi
poslusas Zenske kakor moze. Cetudi si sicer mo-
Skega vedenja, toda pri sejah govori le tvoja
Zenska iz tebe. Ko bi sam govoril, zadel bi
v€asih vendar kako pametnejSo, kakor si jo
zadel pri zadnji seji. To ni bilo prav, da ste
Z menoj in Zlebnikom tako ravnali, in e jeden-
krat re€em, da ne!¢ 3

»No, no, ne bodi preve¢ hud, saj se dosedaj
e ni ni¢ ukrenilo in akti lezé e pri meni doma.
Saj ve§, malo pa moramo prestraditi take-le
mlecneze kakor je Zlebnik, drugale nas pre-
vpijejo.«

, Torej veljal Pozdravi Ano in reci ji, da
jo bom jedenkrat poboZzal, ako se nam stvar
posredi.“

Ne smemo zameriti starcu, ako je bil ne-
koliko otro¢ji, saj je bila vendar-le njegova
glava Se vedno bistra, in spoznali bomo, da je
bil stari Kumberg tak intrigant, kakor malo
takih.

Oce Weiss je zadovoljen odsel in hitel spo-
roCit héeri Kumbergov predlog. Ta pa je pre-
misljeval pri mizi, kako bi opravljal vlogo po-
sredovalca. Ni se zmenil ¢isto ni¢ za svojo Zeno,
ki ga je karala:

,No, ali si si Ze zopet obesil novo skrb na
glavor Norec je res norec, in e bi te kdo po-
prosil, da bi ga useknil, ne bo§ mu odrekel.
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Cas bi Ze bil, da bi te pamet srecala. Pokoro
delaj, pokoro za svoje grehe. Saj si Ze dosti
zajcev ustrelil, Se ve€ pa pojedel. Ali vidis, da
gre vse rakovo pot, in $e ta pomoé&nik naj nama
uide, potem ne zasluZi§ niti za neslan mocénik.
O Bog je res dober, da nama ni dal ni& otrok.
Kaj bi bilo Z njimi? Sveti postni &as je, in Se
sedaj ne da§ mird in druZino razkopavas. Le
¢akaj! Kar pustila te bom! Ali meni§, da sem
res ravno jaz obsojena v pekel Ze na tem svetu?
Kako mirno in zadovoljno je Zivljenje drugodi,
kaks$no je pa pri nas! Ce se ne bo§ spame-
toval, S§la bom jaz na rotovZ in povedala, da
te denejo na potapljavko v Ljubljanico ali pa
v tisto Zelezno kletko za norce tam pred mestno
hiSo. Tudi bom povedala, da te nimajo nikoli
veC voliti v mestni zbor, ker nisi za to! Ali
si sli§al? Ar«

Tako je kon¢ala Kumbergova tovariSica svoj
samogovor. Morda bi bila §e nekoliko nada-
ljevala, a zmanjkalo ji je sape in besedij. Raz-
togotilo jo je kakor vselej najbolj to, ker ji
moZ ni &isto ni¢ odgovarjal. Ko pa je kontala
ter se mogo¢no razkoradila pred moZem na glo-
bokem stolu, poprasa jo Sele zakonski tovaris:

»Zakaj si pa tako na glas svojo vest izpra-
§ujes? Vse tvoje grehe sem slifal. Te povej
patru Henriku, a ne meni.«

»,Oh, jaz nesreénical!“ vzklikne Zena in sede
na stol. Mojster Kumberg pa je Ze odhitel iz
hise. Naravnost Cez Crevljarski most jo mahne
in zavije za vodo, kjer je Crevljaril Matija
Zlebnik.

Ta je natezal mokro teletino na kopito.
Takoj je dal delo iz rok in' spremil starca po
stopnicah v svojo izbo, kjer sta sedla za mizo.

»Matija, hitro ti pojasnim. zakaj sem prisel.
Mudi se mi, zakaj Se jedno pot imam danes.
Torej poslusaj! Ofe Adam Weiss obZaluje svoje
postopanje in rad bi se z lepa pogodil s tebo;j.
Anica pa je mene izvolila za posredovalca. Kaj
pravi§ na to ¢

Mladi mojster se zacudi, pogleda na starca
in takoj odgovori:

,Kaj bi rekel? Ali je bila tudi beseda o
Zenitvi na vrstir¢

,vVes, da brez Zenitve ni nilesar. Ptidi se
Zenijo sedaj, in kako bi Anica ne mislila na to?
Torej kaj pravi§:r¢

Zlebnik je molZal.

,Vem, kam se obrala tvoje srce. Torej jaz
ti svetujem to-le: Ti reci, da si pripravljen
prositi oceta Weissa za odpuslanje, in Anica
naj bo tvoja nevesta — vsaj za jedenkrat, dokler
se Tramterica ne izvije iz rotovskih rok. Na-
pravi naj vama mestni pisar pro$njo za iz-
pregled, ker sta si v svaStvua — —.¢

»,9aj ne bo ni€ iz tega. Peter Otava je dejal
Suzani, da ne dobodeva izpregleda od sko-
fijstva.“

» Tako: No, to je ravno prav, ali ne’ Ako
skofijstvo prosnjo zavrne neusliSano, tedaj je
pri_kraju tvoja Zenitev z Anico. To je ravno
moja misel, in govoril bom jaz Se danes s §ko-
fovim bratom, ti pa govori s Skofovim kape-
lanom, ker sta prijatelja in sorodnika.“

» Toda PrevzviSeni je pravien moZ in ne
bo poslusal nasih spletek“, ugovarjal je zopet
Zlebnik.

,Ravno zato, ker je mozak, in kot zvest
varih svojih ovéic ne bo dovolil, da bi se sklepal
zakon, ki ne obeta srefe in zadovoljnosti.“

,Poskusimo !¢

,» Tako je! Tebi in Tramterici pa bo ta
poskus Se dobro sluzil. Le zapomni si to!
Predno bo prosnja za izpregled reSena, bo Ze
Tramterica zopet na svojem domu.*

S temi besedami je mojster Kumberg odsel.
Citatelji pa si sedaj vedo razlagatl zakaj je
Kumberg pri odhodu iz ]ece Tramterici tako
dvomljivo govoril o njeni Zenitvi z Matijo Zleb-
nikom.

Se tisti dan sta Kumberg in Zlebnik zvrsila
svoj naklep. Mojster Matija sicer ni prosil oceta
Weissa odpuscanja, a tudi treba ni bilo. Pred-
sednik Crevljarske zadruge je takoj pozabil na
vso preteklost, Anici pa se je sanjalo tisto noé
toliko sladkih reéij, da jih ni mogla z lepa do-
povedati svoji prijateljici, Vodopivéevi Klari.

Kako prekanjen je ¢loveski rod, in vendar
kako hitro se da prevariti! Ta se veseli, oni
se joka, ta si zida svetle gradove v oblake, oni
pa se jim smeja. Clovek trpi, da se sosed ve-
seli, a ta se trudi, da oni uziva.

VIIL

Vdova Tramterica je Ze tezko pricakovala
cvetnega petka. Ta dan je bil zanjo odlodilen.
Ni sicer trpela surovih udarcev mestnih biricev,
toda za ponosno mes$anko je bila Ze sramota
jako obcutljiva, da mora v mestnem stolpu biti
toliko Casa v preiskavi. Mestni Cuvaj Gregor
Grabnar jo je sicer dostikrat izpraseval, toda
uzaljena vdova mu ni odgovorila, ampak je le
omenjala, da bo pred sodnikom dokazala svojo
nedolznost. Po svojem odetu dala si je od doma
prinesti nekaj knjig in iz teh je mnogo (itala
pri zamreZenem oknu.

Naposled pride zazeleni petek. Proti rotovzu
so se pomikali od raznih ulic mestni ocetje,
zaviti v Skrlataste plas€e in brode¢ deZevni
sneg.

Tam iz jezuvitovske cerkve pa so speli
ljudje v gru€ah od molitve sv. krizevega pota
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ter postajali pred mestno hiSo. Vedeli so, da
je danes na vrsti ,nedolzna Suzana“, in rado-
vedno so se pomenkovali, kako se izide zani-
miva sodba.

Tam na voglu rotovikem pod Adamovim
kipom je stala Weissova Ana ter modrovala
svoji prijateljici, Klari VodopivCevi:

,Kaj meni§, ali bodo Tramterico oprostili
ali ner Jaz mislim, da jo bodo posadili na sra-
motilno klopico ali pa privezali na sramotilni
kol.«

Imenovana klopica je bila na trgu ne dale¢
od rotovza; zloCinec je moral sedeti na njej.
da so ga vsi ljudje videli. Ravno za to in ravno
tam je stal imenovani kol ali ,prangar®.

»Jaz bi ji privosc¢ila¢, odgovori prijateljica,
,da bi jo deli v Zelezno kletko na rotovskih
stopnicah.“

Ta kletka (Narrenkhotterle) je bila tudi za
zlodince, bodisi moske, bodisi Zenske. Ljubo-
sumna Ana se je prisréno nasmejala prijatelji-
¢ini zelji.

»Poslusaj, Groga, kaj Zeli Klara Tramterici?
V kletko bi jo rada spravila“, ponovi Weissova
Zlebniku mlaj$emu, ki je nesel dva para &revljev
v roci ter se ustavil pred deklicama.

»A, Klarica, to je presuha jeca, ta Zelezna
kletka. Ti kot gostilnicarska héi bi morala Zeleti,
da pride pekarica Tramterica na potapljavko.
Ta bi ji ohladila vroco kri bolj kakor Zzelezna
kletka.“

Deklici sta se zasmejali tako na glas, da
so se drugi ljudje obrnili proti vogalu, ces, kaj
imajo med seboj ti mladi ljudjer

Tam pri Ljubljanici za krubharno je bila
namre za pekarje kaznovalna priprava, ki so
ji rekli potapljavka (Schupfen). Na dolgem
brunu je bil privezan jerbas, v kateri je moral
sesti obsojeni pekar. Mestni biri¢i pa so ga
vpriCo vsega ljudstva potapljali in zopet kvisku
potezali.

Tam na drugem vogalu rotovikem pod
stolpom pa sta stali trgovka Ehrbarica in rev-
ljarica Kumbergovka.

,Skoda za to vdovo! Kako lahko bi bila
dobila Zenina, kakorSnega bi bila hotela. Tako
pa ji je ta njena nesreCna laska kri pokopala
vso sreco.“

»1, kaj se hoce, Clovek je slaba stvarca. Vsa-
kemu se lahko primeri. Menim pa, da se bo
za-njo dobro izteklo, ali ne:“

»Bomo videli, botrica! Kakor bodo pri volji
mestni ocetje! Moj stari se baje mnogo priza-
deva, da bi jo izkopal iz blata, toda moj moz
ima malo sree, kakor ona. No, bodi Ze kakor
Bog hoce! Kot luteranki pa se ji spodobi, da
naredi malo pokore za svoje pregrehe.«
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»Oaj ni veg, strina! Ze pred dvema mese-
cema se je odpovedala luteranski veri in opra-
vila cerkveno pokoro.“

»E, e, kaj mi poves, botrica!l Hvala Bogu
in Materi BoZji! A odkod ves to:“

Trgovka je bila malo v zadregi.
si je pomagala:

»Moj moZ mi je povedal.“

»,Ob, to si srena, ki imas moza, da ti kaj
zaupa. Jaz pa ne zvem od svojega nikdar ni¢,
ako bi mu tudi kdo hotel glavo odrezati.“

V stolpu je med tem prisel iz prsij vdove
Tramterice bolesten vzdih. Suzana je Cditala
svetopisemsko zgodbo Rutino. Noema je bila
uboga, zapus¢ena vdova, kateri je smrt pobrala
moza in sinova. VrnivSa se v domovino je
tozila svojim prijateljicam in sosedam: ,Ne
imenujte me Noeme, zale, temve¢ imenujte me
Maro, britko, ker z bridkostjo me je napolnil
Vsemogoc&ni.“ Pri teh svetopisemskih besedah
se je ustavila jetnica, in solza bridkosti je po-
mocila list v knjigi.

Tam gori v prvem nadstropju v sodni dvo-
rani pa so bili zbrani do malega vsi notranji in
zunanji mestni svetovalci. Tudi Matija Zlebnik
se je stiskal tam pri zeleni pedi na visoko-
noznem stolu. Zrl je v jednomer na podobo
na steni, predstavljajoco poslednjo sodbo. Jedna
izmed duSic pred ostrim veénim Sodnikom se
mu je zdela tako podobna danasnji zatoZenki,
in iskreno si je Zzelel, da se ta duSica pomakne
na Sodnikovo desnico. Stari Kumberg je hodil
ponosno po sodni dvorani in sedaj temu, sedaj
onemu kaj na uho zaSepetal. Svetovalec Andrej
Hren pa je sedel na svojem stolu, natezal
zgrbanceno ¢&elo ter zrl neprestano v papirje
pred seboj. Tudi ofe Weiss je drzal v roki
nekaj pisanega ter Cital.

Ko pa vstopita sodnik Ahac Amselj in Zupan
Janez Sonce z mestnim pisarjem, umolknejo vsi.
Zupan se ustavi pri svojem sedezu, sodnik pa
je ponosno stopal po Sirni dvorani ter zasedel
svoj vzviSeni prestol. Sluga Sova mu sname
Skrlatasti plas¢ ter izroli srebrno Zezlo. Nato
gre k vratom, zaklene in polozi kljué¢ na vogal
zupanove mize. Mestni pisar pa je polozil pred
sodnika na mizo dve knjigi: sodni red Maksi-
milijana [. iz 1. 1514. in Ferdinanda iz 1. 1535.

Mestni sodnik Ahacij Amselj vstane, pomane
svojo_brado in izpregovori:

»Castitljivi gospodje svetovalci! Mes¢anka
Suzana Tramterica, pekarska vdova, hi$na po-
sestnica, héi pekarskega mojstra BostjanaLichten-
berga je obdolZena, da je potopila svojega sina
Matijo v Ljubljanici. Zaslisale so se price, ka-
terih izpovedi vam mestni pisar takoj prebere;
zasliSala se je obtoZenka sama, katera taji svoje
dejanje. Obzaluje pa, ako je bila njena nagla

A takoj
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jeza kaj vzrok nesredni smrti, ter prosi zato
slavni mestni zbor milostive sodbe.“

Mestni pisar prebere izjave pri¢, katere pa
niso ni¢ vaznega 1zpovedale razven Tramteri-
¢ine dekle Spelice in Grabnarjevega sina Gre-
gorija.

Dekla je izjavila, da je gospa Tramterica

silno nagle narave in je priletela tisti vecler
nadnjo, ko je ravno prala. Raztogotila se je nad
njo, ker je pustila otroka samega pri vodi ter
jo hotela udariti. Dekla ji je pa usla. V jezi
je pahnila od sebe otroka, ki je v tistem kriku
priletel pred njo in otrok se je zvrnil v vodo.
Kako se je ravno to zgodilo, ne more povedati,
ker se je Sele ozrla, ko je pritekla na most. A
takrat Ze otroka ni bilo videti.
. Grabnarjev sin pa je izpovedal da mu je
Spelica pripovedovala, da je Tramterica pahnila
otroka v vodo, ker je ta klical Spelici: ,Strah
me hoce!« 7

»Spostovani gospodje svetovalci! DekloSpelo
smo vsled njene izjave, ki se ne vjema z Grab-
narjevo, poklicali e jedenkrat. Drugi¢ je po-
trdila Grabnarjeve besede. Zato smo jo priprli
v stolpu, ker je krivo pricala. Kak3$no kazen
je zasluzila dekla zato! Ali naj jo zapremo na
Tran¢o za osem dnij ob kruhu in vodir¢

Mestni svetovalec Kumberg se oglasi:

»Ko bi bila deklica pod prisego izpovedala,
odrezati bi se ji morali jezik in prsti radi krive
prisege. Tako pa je samo olepsala brez prisege
svojo izjavo in le udanost do svoje gospodinje
jo je privédla do tega. Ker pa je izjavila tudi
drugi¢, da s svojimi o¢mi ni videla, da je Tram-
terica pahnila otroka v vodo, ta razlika za stvar
tako ni pomenljiva. Vendar pa priznam, da
brez krivde ni dekla, zlasti Se, ker ni sluSala
svoje gospodinje, dasi ji je ta veCkrat zapove-
dala, naj otroka ne jemlje k vodi. Zato pred-
lagam da se obsodi dekla Spela z ozirom na
svojo starost v to, da bo pometala jutri veliki
trg od Trance do Frandiskanskih vrat.«

Mestni oletje so se nagajivo namuzali, in
ko je sodnik dal na glasovanje svoj in Kum-
bergov predlog, obveljal je Kumbergov z ne-
znatno vecino.

Nato je pisar prebral izpoved obtoZenke.
Ta je priznala, da je otrok utonil v vodi, a
tajila je, da bi ga bila sama pahnila v vodo.
Pal pa se je zaletel v tistem hipu otrok vanjo,
in e je omahnil, ko se je ona obrnila, ne more
ni¢ za to. Ako je sliSala besede otrokove, ki
je imenoval, naucen po svoji dekli, mater
»strah“, ne more se pa od nje priakovati,
da bi v takem trenutku ohranila vso hladno-
krvnost. ReSiti pa otroka ni mogla, ker je takoj
izginil pod ledom. Cloveka ni bilo nobenega
blizu, in mrak se je Ze delal. Naposled izrece,
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da je Ze opravila cerkveno pokoro za to, ako
se je sama tudi kaj pregresila; sam prevzviseni
§kof jo je odvezal, ker se je povrnila h kato-
liski cerkvi, in da jo mestna gosposka nima
vel pravice soditi.“

»Spostovani gospodje svetovalci notranjega
in zunanjega sveta! Po sodnem redu Njegove
svetlosti Ferdinanda I. morajo se matere, ki
umoré svojega otroka, Zive pokopati in kol
vanje zabiti. Zato je vprasanje, ali je Tramterica
svojega otroka sama umorila, ali ner“

Oglasi se ofe Adam Weiss: ,Da je Tramterica
res otroka umorila, pa¢ ne moremo dvomiti.
Ako kdo potopi svojega otroka v vodi, tedaj
je pac taisto, kakor bi se reklo, da ga je umo-
rila. Ali ga je res utopila, o tem ravno tako
ni dvoma, ker nikogar drugega ni bilo takrat
priCujofega, kakor vdova sama. Dekla pa je Ze
poprej ubezala. Sam se otrok vsaj ni utopil.“

Weissu je odgovoril mestni Zupan Janez
Sonce: ,Mestni ocetje paE:' nimajo vzroka, da
bi Sele o tem sklepali, alije obzalovan]a vredna
vdova ,malefi¢na oseba‘ ali ni. Iz izjav pri¢ in
iz izjave obtoZenke same nikakor ne moremo
sklepati, da je pekarska vdova namenoma ali
vsaj istinito umorila, oziroma utopila svojega
sina. Ako pa nimamo pri¢ in drugih dokazov,
kako hofemo pa svoji vesti obsoditi zatoZenko
kot morilko? Zato predlagam, da se ne govori
vel o ,malefiéni osebi, ampak da se le Se pre-
reSeta, ali je in koliko je kriva vdova Tram-
terica sama, da se ji je otrok utopil.”

Sodnik Amselj prime za sodno Zezlo in po-
novi predlog Zupanov, ki so ga mestni ocetje
sprejeli z velino glasov.

Za besedo se oglasi svetovalec Andrej Hren:

,Spostovani gospodje mestni ocetje! Vpra-
$anju nam je odgovoriti, ali je zakrivila vdova
Tramterica smrt svojega otroka ali ne. Moje
preprianje iz izjav pri¢ in Tramterice same je
to, da vdova ni zasluzila nase obsodbe. Uka-
zala je velkrat svoji dekli, naj otroka ne vodi
k vodi. Ali naj je zato gospodinja kriva, ako
dekla ne posluSa ukazov svoje predstojnice?
Pahnila ni pekarica svojega sina v vodo, ampak
sin je padel sam, zato, ker se je mati hitro
obrpila; ta pal nima ocij na hrbtu, da bi bila
mogla videti svojega nasproti ji hiteega sina.
Zato ne moremo dolZziti Tramterice, da je ona
kriva nesrefe otrokove.“

Odgovarjal mu je zopet predsednik Crev-
ljarske zadruge:

»Gospod svetovalec Andrej Hren je modro
zamoléal to, esar utajiti ne more. Toda res je
vendar, da je Tramterica silno nagle jeze: ali
je bilo treba précej udariti po dekli, dokler se
ni ni¢ Zalega zgodilo? Ali je bilo treba divjati
na bregu? Zakaj ni rajsi poprej svojega sina
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potegnila iz vode in odvéla domov? Ali ni svoje
matere obsodil najbolje Ze njen sin, ki je klical
za deklo: ,Spelica, strah me hole‘s Te besede
iz ust nedolZnega otroka poved6 vec, kakor
vse druge izjave. Mati, ki je svojemu otroku
,strah‘, pa ne more biti mati najboljSe vrste.
Ako Se pristavim, da je Tramterica, najnovejsa
spokornica, kot luteranka dovolj pokazala svoje
slabo srce — — —¢

Ocde Weiss je moral umolkniti. Zakaj bilo
je v mestnem svetu Se vel luterancev, ki so
zaleli godrnjati in vstajati.

Mestni sodnik pa mu je na ta vriS§¢ takoj
vzel besedo s tem, da je sam vstal in zacel
govoriti:

,Zakriti se pal ne more razsodnim poslu-
Salcem, da je Tramterica tudi sama kriva smrti
svojega sina. Dasi ji pustimo na vesti, ali je
pahnila otroka v vodo, ali ne, ker ne moremo
tega po pricah do cela izpricati, vendar se pa-
meten moZ ne more otresti slutnje, da se je v
resnici kaj takega zgodilo. Toda bodimo pra-
viéni in imejmo pred olmi vdovino naglo jezo,
katera je v rodovini, kakor smo se imeli ne-
davno priliko prepricati. Ta njena jezljivost, ka-
tere ni¢ ne premaguje, mora se pac kaznovati.
Ravno tako je glavna pric¢a, njena dekla, ne-
zanesljiva, da bi ji mogli povsem verjeti, vzlasti,
da se je ozrla Sele, ko je ze bila na Crevljar-
skem mostu. Kar se pa ti¢e otrokovih besedij,
nimajo nikakega drugega pomena kakor’ tega,
da je Tramterica kot mati malo ljubila svojega
otroka. Ni prifakovati, da bi kaj novih dokazov
spravili na beli dan, zato hoemo obravnavo
koncati. Le zastopnik zatoZenke ima Se konéno
besedo.

Sodnik namigne slugi, da poklie zagovor-
nika. Kako so se pa zaludili, spoznavsi, da
tako imenitna mes¢anka, kakor je bila Tram-
terica, niti ne najame prokuratorja, kakor so
takrat advokate imenovali. Sicer mestni ocetje
niso bili prijatelji advokatov in veckrat so bili
primorani uravnati ostre naredbe proti presirnim
in brezobzirnim advokatom, toda ta dan so se
zaCudili. Se bolj pa so bili iznenajeni, ko so
zvedeli, da je Tramterica jednega izmed mestnih
oletov zaprosila za svojega zagovornika. In ta
ni bil nihée drug kakor najmlajsi Crevljarski
mojster in svetovalec, Matija Zlebnik.

Poreden nasmeh se je polotil marsikaterega
mestnih odetov, in nekateri so si poSepetavali
med seboj, kakor bi vedeli mnogo skrivnostij.
Matija Zlebnik pa je vstal in izpregovoril:

,Spostovani gospodje! Odkar so mestni
oletje napovedali vojsko usiljivim prokurator-
jem, dovolili so, da sme obtoZenec katerega
izmed obcinskih svetovalcev izvoliti za svojega
zagovornika. Zato mi Castitljivi gospodje ne bodo
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teli v zlo, ako je oble spostovana mescanka
Suzana Tramterica naprosila najmlajSega sveto-
valca za svojega zagovornika. Amicus Plato, sed
magis amica veritas, govoril je stari Rimljan.
Tudi jaz ne bom zagovarjal vdove Tramterice,
zagovarjati hofem obtozenko, ki je obdolZena,
da je umorila svojega otroka.

Ne glejte, nepristranski mestni svetovalci,
za trenutek ne moje osebe, ne osebe vdove
pekarice! Postavite pa se v duhu na obrezje
Ljubljanice in mislite si hiSno gospodinjo, ki
ima skrb za svojo druZinad in ljubezen do
svoje dece. Kdo bi je ne spostoval, ako za-
gleda s svojega okna svoje jedino dete, ki se
igra brezskrbno ob tekoli reki ter ne sluti ne-
varnostij, ki prezZé na njegovo mlado bitje: Kdo
bi je ne spostoval, ako vsa skrbna pritee na
strmi breg ter pokara neskrbno sluZabnico, ki
ne pazi na drago dete svoje gospodinje ! In Ce
se ljubezni polna mati v svoji sveti jezi kakor
njen bozji Izveli€ar v templu nad bogoskrunci
razhudi nad lahkomisljeno deklo, ki nima srca
za njeno dete: kdo bi ji zameril? Ali materino
srce ni zlato, ali ne tvega vsega, kar more ko-
ristiti njegovi dusi in njegovemu telesu’ In &e
je Vsemogocni hotel, da je materina ljubezen
ob jednem grob detetu, ali moremo segati bozji
pravici v roko? Ako je boZja Vsemogoé&nost
potrebovala novega angelcka v nebeskem sijaju,
ali naj ji mi klubujemor Niti vrabec ne pade
raz streho brez volje Oceta, ki je v nebesih: ali
naj dusico nedolznega otroka tirjamo nazaj od
Njega, kateremu se moramo vsi uklonitir Kdo
more pose¢i v Tramtericino srce in rei: ,Sama
ga je pahnila v vodo:* Kdo more z mirno
vestjo stopiti na noge in trditi: Morilka je,
hudodelka je, ,malefi¢na oseba‘ je, o kateri nam
je danes soditir

Toda ne dvomim o postenosti astitih sve-
tovalcev, ki so Ze pri prvem glasovanju po-
kazali, da Tramterica ni hudodelka.

Ali pa je morda kriva 6na, da je njeno
dete v zorni mladosti romalo na oni svet! Kje
so pri€e za to: Ali ne potrjujejo prie mnogo
bolj njeno nedolznost kakor njeno krivdo? Je-
dina dekla Spelica je vedela nekaj zmedenega
povedati. A Se ta ni izjavila drugega kakor
Tramteri¢ino nekrivost. Da je pa Grabnarjev
sin Groga premotil svojo ljubico — in to je,
slavni oletje! — za to ni bilo treba mnogo
truda. Kar pa zaljubljeni ljudje med seboj go-
voré, to pa¢ modrim mestnim ofetom ne more
biti tehten dokaz. Tako misel ste slisali tudi
iz ust prefastnega gospoda sodnika, kateri je
prvi poklican, da sodi po resnici in pravici.

Modri gospodje svetovalci! Nage geslo in
kot vodilo vsakega poStenega kristijana je, da
moramo tako dolgo misliti o bliznjem dobro,
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dokler nismo prepri¢ani o slabem. Pri danasnji
obtozenki pa nismo prisli do vzroka, da bi je
ne sodili dobro, ker se nismo prepricali o njeni
krivdi. Kdo more torej kamen pobrati in vreci
nanjo! Jaz vsaj tega ne morem in menim, da
so nas obcinarji volili po nasi modrosti, ne
po nasi nerazsodnosti.

Ko bi pa tudi, slavni svetovalci ljubljanskega
mesta! imeli dokazov za Tramteriéino obsodbo,
vendar nam spostovanje do cerkvene gosposke
ne d4 mird, da bi ne oprostili po nedolznem
zaprte Suzane. Vrnila se je kot spokorjena ov-
Cica v katolisko cerkev, — kaka srefa in kako
veselje za pravega katoliana! — opravila je
dolgo in ostro cerkveno pokoro, in prej bi
mislil, da se ji da zadosCenje, ker je toliko Casa
trpela v mestnem stolpu, kakor da se kaznuje.

Sklicujem se torej na vaso vest, Castitljivi
svetovalci, sklicujem se na nepristranost gospoda
sodnika, nad &egar glavo visi podoba poslednje
sodbe, sklicujem se na ponizno prosnjo ob-
tozenke, ki prosi za svojo nedolZnost Se mi-
lostne sodbe, sklicujem se na Cast mestne go-
sposke in dobro ime Lichtenbergove druZzine
ter sem preprican, da bo mes¢anka Suzana
zapustila zmagovito sodno dvorano, kakor je
nekdaj svetopisemsko Suzano izraelski sodnik
spoznal kot nedolZzno, hudobna starca pa je
kaznoval. Dixi et salvavi animam meam!“

Vtisek Zlebnikovega mladostnega govora je
bil nenavaden. Mestni oCetje so kar strmeli nad
njegovo zgovornostjo, in Zzal jim je bilo, da se
je zadnji Cas sporekel s Crevljarsko zadrugo.
Res niso zaman stavili nanj svojih upov, in
svetovalec Hren je kar med govorom rekel mest-
nemu zZupanu: Ta bo pa prokuratorjem od-
strigel precej mastnih zasluZkov. Sodnik Amselj
se je najbolj ¢udil latinskim izrekom, ode Weiss
pa je trdil mestnemu pisarju, da je Zlebniku
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najbrze Skofov kapelan Otava sestavil danasnji
govor.

Svetovalci so se pomenkovali po govoru po
domace med seboj. Cel6 sodnik je stopil med-
nje. Ko pa so se domenili, vrnil se je sodnik
na svoj prestol, slugi pa naroéil, da privéde
Suzano iz stolpa.

Ko je pisar napisal v zapisnik sodnikovo
narekovanje, vzame sodnik Zezlo v roke, naredi
slovesen obraz, v dvorano pa stopi érno oprav-
ljena Suzana. Vseh oci se obrnejo vanjo, ki je
stopala pocasi proti mizi sodnikovi. Paj¢olan
vrze Cez glavo in pokaZe bledo obli¢je mestnim
ocetom.

Mestni sodnik pa izpregovori: ,Ker skoro
ni mogole, da bi prava mati utopila svojega
otroka, in ker je vdova Tramterica Ze prebila
cerkveno pokoro, postopati se ne more Z njo
ve¢ kriminalno; pa¢ pa se kaznuje obtoZenka
za dvajset goldinarjev v srebru, kateri se po-
rabijo za mestne potrebe.“

Obravnava je bila s tem kon&ana.

Matija Zlebnik je ponosno vodil vdovo
Tramterico iz dvorane. Pred mestno hiso so
jo ze Cakali stariSi, sorodniki in znanci.

Stari Kumberg pa je cepetal za drugimi in
godel :

»,Kumberg je Kumberg, e prav ni
mestni sodnik.“

Drugi dan pa je pometala stri¢nica vice-
domskega vratarja veliki trg. Gregor Grabnar
jo je vodil, sin njegov pa je Skripal z zobmi
in se togotil nad ljudmi, ki so zijala prodajali
ter ugibali, koliko sluZi za pometanje uboga
Spelica?

Pometati pa ni bilo lahko, ker so mestni
ocetje dali le jedenkrat na leto mesto pomesti.

vel

(Dalje.)

Materina obljuba.

(Povest. — Spisal Dobravec.)

(Dalje.)

Razmere med egiptovsko in anglesko vlado
so bile vedno napete. AngleZi so se trudili na
vso mo¢, da bi spravili lepo dezelo pod svojo
oblast. Razne homatije so se pletle od leta do
leta in vedno razburjale duhove, ne da bi stvar
dosegla kakorSen koli uspeh.

Ko je bilo Josipu pet let, tedaj ga je obiskala
mati.

O, kak$no objemanje, kaksno pozdravljanje,
koliko poljubovanja, prisrénosti in materinske

ljubezuni! Delek se je branil in naposled po-
polnoma navelical milovanja ter zaclel prav
krepko kri¢ati. Tudi se mu je zdelo cudno:
ptuja, neznana, bogato obledena gospa v di-
SeCih rokovicah, s ¢udnim pokrivalom in se ¢ud-
nejSo obleko, hoce njega ugonobiti kar s samim
sladkanjem. Kar zbeZal je in se skril v pred-
pasnik ljubljene svoje Sase. Ta je skoraj z vidno
ljubosumnostjo opazovala ljubeznivost svoje
gospodinje, a rekla ni ni¢, dobro vedog, da je
to decku sreca.
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Za materinsko srce, polno ljubavi, polno
roditeljske srece, je prekmalu minul oni mesec,
katerega je smela Zalica prebiti na svojem domu.
Decdek se je v tem Casu navadil klicati jo mamo
in se veselo zatekal v njeno narodje.

Ko se je neki vecer vracala iz cerkve domoyv,
srecala je tudi Hribarjevega Janeza. Mlada Zen-
ska — dasi Ze vdova — bilo ji je komaj osem
in dvajset let — je takoj cutila v srcu neko
neprijetnost. Saj neradi sreamo cel6 prijatelja,
¢e se je naSa usoda nagnila nasproti njegovi;
¢e je naSe Zivljenje njemu nevsecno. Hotela se
mu je Ze ogniti, pa bilo je prepozno. Njena polt,
navzlic juzni vrodini Se prozorno lepa, je lahno
zardela, ko~ je stala blizu njega. Kako razli¢na
pota in kako razlino Zivljenje?

Janez se je bil ves izpremenil, ker ni opustil
prejSnjega zivljenja, marved je po dosluzenih
vojaskih letih Se rajsi popival kakor prej. Lotil
se je bil meSetarstva, lazil na vse bliZnje in daljne
semnje. Tam je govoril najmanj za Stiri, klel
in pil pa tudi za polovico druzbe. Nev3ecna
posledica temu je bila, da se mu je nos prav
zivo navzel obcutljivosti do vseh rdecih in
temno-rde¢ih pija¢ in dobil tudi prav Zzivahno
rdee-modro barvo. Tedaj, ko je Zalica Se dru-
gale mislila o Janezu, ni bil Se tak, no, tedajjije
bil tudi vse¢, a sedaj, sedaj je bilo drugacno njeno
zivljenje, in drugacen je bil tudi Janez.

Mlada vdova se je sramovala, da je bila
kdaj tako nespametna in gledala za tem ¢lo-
vekom. Zalica si je pravila, da je bil prav Janez
vsega kriv, kriv, da se ni mogla sporazumeti
z materjo in da je morala tako naglo in z mate-
rino groznjo od hiSe. Morda je bilo to krivo,
da ni pozneje imela srefe v zakonu ter nima
sree, da bi Zivela poleg svojega otroka. Kako
rada bi se trudila poleg njega, blazila mu srce
z lepimi nauki, lepimi opomini: ali pro¢ so,
pro¢ mladostne sanje!

Mrzlo jo je pozdravil Hribarjev in nerodno
segel v roko, potem pa Sel svojo pot. Nekaj
je godrnjal sam s seboj. Mislil je, kako bi njemu
cvetla srea in s kakimi dobrotami bi bila na-
stlana vsa njegova pota, ko bi bila Zalica nje-
gova, on bi pa lepo brez skrbi postopal po
sirnem Kalinovem posestvu. Toda Janez se je
v tem motil, zakaj Kalinka, kolikor jo Ze mi
poznamo, ima oster jezik in pa tudi pridne roke,
Janez bi moral delati pri njej ali pa stradati v
prepiru in jezi.

»,In vendar sem mislil, da se bova drugace
pozdravila“, godrnjal je mesetar Se dalje svojo
pot. ,Pa taksna gospa! Nisem se usodil je ti-
kati ne vikati, in vendar me je sram, da sem
se zbal. Linksum!“

Zalica je odhajala v Aleksandrijo. Vsi so
jokali o slovesu, in mali Josip je stegal rocici

za mamo Se dolgo potem, ko je bil voz Ze zdréal
z dvoris¢a. Tudi Sasa se je solzila. Saj je ve-
dela predobro, da obrodé te solze, etudi so po-
dobne krokodilovim solzam, Se zlat odmev. Saj
je vdova Stegojeva dovolj bogata.

Mati je sicer poprej hotela vzeti delka s
seboj, a SaSa je nagloma in s strahom hitela
po zdravnika, ki je svetoval gospej, e§: pre-
memba zraka bi Skodovala de¢kovemu zdravju.
Ko bi Zalica vedela, da je prav takSna pre-
memba zraka provzrotila smrt — —. Ne, sedaj
bi bilo prepozno! Kdo more kaliti njeno ma-
terinsko sreco’

Narocila je zastran Sole, naroCila vsem skrb
za svojega jedinca.

Pri Kalinu se je vrstilo vse po navadnem
redu, le neke malenkosti ne smemo zamolZati,
ki je v tesni zvezi z drugim pripovedovanjem.

Bila je kmalu potem trgatev. Sasa je sedela
z deCkom tisto popoldne na vrtu. Delek je
tekal semtertje, okuSal najslajSe grozdje in je
nosil po jagodi v usta svoji varihinji. Zalel se
je med njima naslednji pogovor:

»Ali je dobro, Sasar«

»Seveda je, pa ostani vsaj za trenutek pri
meni. Ne morem vedno laziti za teboj. Glej,
da mi ne pade§ v vodo!«

»Ne padem ne, bo§ videla Safa. Tudi je
tam-le doli ¢oln, lahko skodim vanj.«

» Lakoj sedi sem-le k meni, ali sli§i§!« za-
preti mu ostreje.

»O, saj te sluSam, SaSa, ker te imam rad,
ves. Ti si tako dobra.“

V tistem Casu se je priplazil skozi goslavo
do &olna Hribarjev Janez, sedel vanj in krenil
z njim za vrbje, da ga dojilja in delek nista
mogla opaziti. Tam je metal trnek za trnkom
v vodo. ,Kdo bi se potil po vinogradu“, mislil
je meSetar in mrmral svoje misli polglasno v
valove. ,Tukaj-le so ribe zame in za druge;
seveda za druge so vse tiste, katerih jaz ne
polovim, pa je pravde konec. Ze vem, kaj na-
redim: riba hoce plavati — stara resnica: jaz
pa vem, da hole plavati tudi v Zelodcu — na
vinu. Polovico plena ponesem k .polnemu sodu*
v gostilno, da mi jih dobro pladajo, polovico
pa domov v ponev. Tam skupim za olje in
poli¢ vina, tu napravim velerjo. O, kako pri-
jetno je, Ce Clovek vé, kaj je dobro! Drugi naj
si skrbé za velerjo po svoje, Janez zna tako,
morda se sCasoma naucdim S$e bolje.“

Tako govore¢ je po malem opazoval vrvice,
e jih katera ,poteza“. V teh trenutkih je slisal
z vrta te-le besede:

»Josip, koga ima$ rajsi: mene ali mamo:¥
Decek seveda ni premisljal in rekel: ,Mamo¥.
Saj mu je Cesto pravila stara mati, ko sta bila
sama, kako dobra je njegova mama. Vse mu
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da, cesar potrebuje, njej pa posilja dobri Bog.
Toda Sasa je stvar zasukala drugacle:

»Pa, &e bi bila jaz tvoja mama, ali bi imel
tudi mene tako rad:“ To je bilo deku neko-
liko prehudo zrno. Molcal je in gledal Saso s
svojimi temnimi ofmi. Kaj je vse Sasi odse-
valo iz teh odij, to nam je tezko opisati. Morda
olitanje, greh, morda cel6 lastna preteklost. O,
dobro, predobro so ji znane te oli... Ker je
Josip ni umel, vprasala ga je zopet:

,Ce bi ti ne imel one mame tam daled za
morjem, ali bi imel mene tako rad, kakor
sedaj-le njor«

»O, imel, imel!“ Ondaj je vzela Sasa otroka
v narocje in ga strastno poljubovala, vmes pa
govorila italijanski: ,O mio caro bambino, se
tu sapessi, chi e la tua vera madre, come dov-
vresti piangere quest’ ora! No, no, cuor mio, tu sei
il mio figlio; non tu, quell’ altro e morto.") O,
Dio mi perdonil«

Josip je gledal po teh besedah svojo va-
rihinjo Se bolj zvedavo kakor prej. Saj tako
¢udno ni Se nikoli govorila vpri¢o njega. Kaj
neki mu hole povedati v neznanem jezikur
Ker ni mogel drugega, dal ji je zopet sladko
vinsko jagodo v usta.

Drugade se je védel Hribarjev meSetar, ki
se je bil po semnjih in v Trstu za silo naudil
otepati las¢ino. Prav tedaj, ko je govorila Sasa
o svojem sinu, hotel je on potegniti iz vode
debelega klena. Njo so premagala materinska
¢ustva, da ni mogla drugae kakor dati jim
duska cCeprav v ptujem jeziku, meSetar je pa
gledal za slastnim zaloZajem ter vmes $kode-
zeljno poskilil z olesom skozi vrbje do Zenske.
Cok! pade riba v ¢oln k mnogim tovariSicam,
ki so Ze koncale tek svojega povodnega Ziv-
ljenja. Janez je dovrSil lov, privezal coln na
prejSnje mesto in splezal po isti prepovedani
poti kakor je bil prisel.

»Ta je vredna pet bokalov vina! Halb rechts,
marsch! — Nisem sicer sliSal vsega, a toliko
vem, da ni znana deckova prava mati. Kdo
neki mora biti; Vsekako bo to ponosni Ale-
ksandrinki, ki me oni dan Se skoro ni hotela
poznati, nekoliko nevSe¢na mast. O, ta ji ne
uide, kakor je in hole biti gospa.“

IV.

Oh, nesreéni so jeziki,
K’ so ti to povedali.

Narodna.

Tri leta pozneje se je vdova Stegojeva
drugi¢ omozila. Spoznala je nekega priletnega
) O, dragi moj decek, ko bi vedel, kdo je tvoja

prava mati, kako bi jokal sedaj-le! Ne, ne, sréek moj,
ti si moj sin; ne ti, oni drugi je umrl. O Bog mi oprosti!
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inZenérja ob sueskem prekopu, dala v najem hotel
na Mehmed-Alijevem trgu v Aleksandriji in se
preselila v Suez, kjer je bila njenemu soprogu
zagotovljena mastna sluzba ob ravnokar slo-
vesno otvorjenem prekopu. Hotela je mirno
preZiveti drugo polovico svojega zivljenja.

Iz doma je Zalica dobivala vedno boljsa
porodila o napredku Sasinega varovanca. Jedina
novica, ki je mucila notranji mir njenega zloz-
nega zivljenja, bila je smrt matere Kalinke.
Zalica — sedaj gospa Beauchampsova — je
potocila veliko solz, pladala po stari slovenski
navadi ve svetih mas, a nekaj jo je Se vendar
peklo. Zelela je namre¢ vsaj na smrtni postelji
prositi mater odpus$canja za ono razzalitev, za-
radi katere je Sla v Aleksandrijo. A to ji ni
bilo dano.

Poleg dobrohotnega, nekoliko postarnega,
ponosnega Francoza ji je potekalo Zivljenje
mirno in zadovoljno. Ko se ji je polegla Zalost
po rajni materi, izroila je tudi ves denar in
vso skrb za sina svojemu staremu ocetu. Sama
je natanko dolocila nalrt, kako naj se delek
Sola, kolikokrat ji mora pisati, ¢e bo treba, a
Sasa naj mu nadomes¢a mater in pomaga ocetu.

S tem je bilo tajni materi zopet odprto
Siroko polje v vzgoji mladega Josipa Stegoja.
Znala je delka navajati na to, da se je je
oklepal ¢im dalje z vegjo ljubeznijo. Sleharno
leto je vosCil materi za god, napisal Castitko za
novo leto, pa tudi ni¢ drugega. Premetena Sasa
je posiljala one listke gospe Beauchampsovi v
Suez, ne da bi detku kaj povedala o materini
selitvi. Zato mu je spomin na mater temnel
leto za letom.

Nekoliko seveda je bila Zalica tudi sama
kriva, da so se stvari za njo zasukale v tako
nasproten tir: zaupala je Sasi, zanaSala se na
starega ofeta in verjela porocilom, da je decko
ze v drugi latinski Soli, kjer napreduje izvrstno.
V tem &asu pa je dobila tudi héerko Melanijo,
in jo vzgajala sama prav marljivo.

Sasa je Se vodila stvari tako, da bi zacel
Josip njej vsaj za Salo rekati mati. To bi bilo
pravo hladilo njenemu, materinske ljubezni Zej-
nemu srcu. A v tem jo je prehitelo pismo
iz Sueza.

Gospa Beauchampsova je zahtevala, naj
pride sin o pocitnicah k njej. Poslala mu je
precejSno vsoto denarja za potovanje, svojo
najnovejso fotografijo in ljubeznivo pismo. Se-
veda je vse skupaj prva dobila v roke Sasa.

Soparen vecler je bil koncem malega srpana,
ko je stala z listom poleg okna ter ga jezno
in krevito obracala med prsti. Nemirno je po-
gledovala na blesteo se gladino mirne Reke
in dale¢ tje ez nizke grice, a njene misli niso
bile tam. Bavile so se z najnovejSo zanjko, ki
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je prisla njenim nameram nepriakovano na
pot. Kako jo resiti ter sebi ohraniti sina in
njegovo srce! — OC&i se ji zasvetijo, nagloma
odpre okno, kakor da is€e zraka — Ziveza
svojim nacrtom, potem stlaci sliko in pismo
v Zep, denarje pa v svo] predalmk in smukne
urno v kuhm]o Na ognjis¢u je ljubko plapolal
ogenj za velerjo. Plamen je objemal veliki
kotel, ki se je moéno Zarel ob desnem uhu.
Dekla je Ze uganila, da bo prihodnji dan veter,
potem je pa Sla po drv na dvorise. V tem
hipu je stopila k ognju Sasa in — plamen se
je Se mocnejse dvignil in kotel Se Zarneje zaiskril:
a ko se je dekla vrnila, Sase ni bilo veé tam.
Izginila je nagloma v svojo sobo in kmalu
potem na vrt. Dekla je pogledala Zzareli se
kotel, in ker je bilo Zarenja le preved, sklenila
je, da to pomenja nemir v hisi.

Sasa je stopala nemirno po vrtu. V njeni
glavi se je snovalo sto nacrtov. ,Ne bo§ ga
imela, kakor tudi on ne tvoje slike in ne pisma.
Jaz, jaz . . .“ Tako je govorila sama s seboj
in stiskala pesti, a drugi dan je bilo Ze na
posti pismo, ki je izrocalo prevarjeni materi
zalostno novico, da je sinko Sele sedaj zvedel
o drugi mozitvi svoje matere. Ta stvar da ga je
silno presenetila in uzalila; rekel je, da ne pojde
k drugim ljudem pod streho. In njegova mati,
¢e je ze imela kakSen krajcar prihranjen, ali
ga ni mogla prihraniti njemu, ki je njen jedini
sin? To je Zudno, da ima rajsi druge kakor
njega.

Kaksne posledice je imelo tak$no pisanje,
ni nam treba praviti.

Sasa je tudi pozneje v svoji grozni ljubo-
sumnosti zastran materinske ljubezni skrbno
skrivala Josipu vsa pisma, ki so ji dosla od
Zalice. Skrila mu je celo ono sliko, katero
mu je poslala iz Sueza, ko je prvi€¢ prejel
sv. obhajilo. Ako ni mogla drugade, Citala
mu je iz razliénih pisem same odlomke.

- Tako je mladeni¢ lahko pogresal svojo
mater; njen spomin mu je ¢im dalje bolj
medlel. Ko je dovrsil peto Solo, pisala je
Sasa v Aleksandrijo, naj ga Zalica potolazi
s tem, da se je premislila o drugi moZitvi
ter ostane rajs$i sama, ker — tako je lagala
— je obetal v svoji vihravosti pustiti Studije.
» Lo storite“, koncala je pismo, ,vse drugo
opravim sama. Decek misli, da ste Se vedno
v Aleksandriji, zato ga utrdite v tej veri.
Prosim.“

.~ Stem je navihana Sasa spretno pripravila
materino srce res tako, da se je nekoliko
ohladilo v ljubavi do sina, ki je prav toliko
vedel za vse te spletke, kakor oce Kalin.
Zalico so motile tedaj tudi druge skrbi: ba-
vila se je vedno Ziveje z malo Melanijo, ki je
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rastla v zalo deklico. Tudi se je Zalici Zivljenje
dokaj premenilo, kar je bila odsla iz Aleksandrije.
Kolika razlika samo v okolici jednega in drugega
mesta! Suez je v primeri z Aleksandrijo malo
dete nasproti zajetnemu mozaku. Koliko Zivah-
nosti po ulicah, pa tudi razdrapanih his, otoz-
nosti arabskih Beduvinov, ki preganjajo kamele
v velikih trumah skozi mesto! Ce se more redi,
da je ustje Nila modlvirno ali vsaj mehko, je
pa Suez na severnem koncu Rdefega morja v
silno pustem kraju. Pitno vodo mora dobivati
iz Nila, in to ni blizu. Se najve¢ Zivljenja po-
vzrofa morski prekop in ladijestalnice v obeh
lukah. Mesto je brez posebnih ugodnostij, Ziv-
lijenje v njem je cel6 Evropcem kmalu nepri-
jetno.

InZenir Beauchamps je moral dostikrat po-
slusati toZbe svoje soproge, da bi bilo potrebno
premeniti bivalis§e ali pa — ker je bil moz Ze
v letih — prositi za stalni poko; ter se prese-
liti v Evropo Tolazil jo je s tem, da se iz-
polni njena Zelja, kakor hitro zvrsi Melanija
svoje studije, da bo izobrazena za vse, tudi
najvi§je sloje drustva. Deklica se je Solala v
Parizu, in to stane veliko drobiZza. Njen ode
se je hotel v domovini pokazati popolnega
moza — Francoza, kateremu se ni treba sra-
movati, ko povabi prijatelje na prijazen po-
govor, diné ali soiréjo v svojo hiSo.

Bil je castitljiv staréek, a Zivahen v druzbi
in ponosen na svojo lepo domovino. Poseben
odsev se. mu je prikazal na licu, kadar si ga
vprasal o rodu in domovini. Nepopisno veselje
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mu je igralo na licu, ko je govoril o slavni in
lepi Franciji. V vsakdanjem Zivljenju ni govoril
drugace, kakor v svojem materinem jeziku,
tudi v druZini je odmevala samo francoska go-
vorica. Izmed inorodcev je najbolje Cislal An-
gleze in Spance Mogoce, da bi v svoji narodni
ponositosti Se ne bil vzel inorodne Zalice Ste-
gojeve v zakon, ako bi ne bil v zadregi zastran
neke vecdje vsote denarja' a obcudoval je tudi
njeno pravxlno izgovarjanje v francoscini, njen
zivahni znacaj in njeno prikupljivo postavo.

Mirno jima je potekalo druZinsko Zivljenje,
in Zalica, ki je Cesto premiSljala o minulih
Casih, priznavala je na tihem, da je nasla v
prvem zakonu denar, v drugem pa srefo, ka-
tero ji je kalil samo neposlusni sin. — — —

Minulo je tako vec let. Josip Stegoj je do-
vrSeval osmo Solo in svojega Zivljenja dvajseto
pomlad.

Sasa je opazala, da se ji je izkuSal Hribarjev
Janez Ze Cesto pribliZati, kakor bi hotel Z njo
govoriti pametno in vazno besedo. Toda Dal-
matinka, kakor se je tudi privadila v Potodju,
oblevala je le malo z ljudmi izven hise. Ko
je bival v jesenskem casu Josip doma na po-
¢itnicah, bivala je vedno poleg njega, kar je
bilo decku posebno vse¢. In tudi tedaj je iz-
kusal uporabiti Hribarjev mesetar priliko, da bi
govoril z jednim ali drugim. MoZ je namrec
opazal z vidnim zadovoljstvom, da je mladenic
¢im vedji, tem podobnejsi — Sasi. Ker se ga
je ona izogibala, opozoril je nekol starega
Kalina na to posebnost.

,Ljubi moj Janez“, rekel mu je, ,ali ne
ves, da imajo vsake oci svojega slikarja, vsak
llovek pa svoje napake! Jaz — po priliki —
imam svoje, ti pa, brez zamere, tudi.“

,Recite, kar hodete, ocka! ko bi imel dve
glavi, précej zastavim jedno, da tukaj niso
stvari na jasnem. Ocka, jaz sem Ze prebredel
mnogo sveta, marsikateremu kozarcu sem po-
gledal dno, naudil sem se laskega Scebljanja,
naudil sem se pa tudi opazovati ljudi: verje-
mite. Ko bi jaz ne bil sam slisal . . .«

,Kaj si slisal, motovilo pijano:“ odgovoril
mu je moZ razzaljen, ,ti si morda slisal, kako
trava raste; postene ljudi pa pusti na miru,
drugace jo utegnes Se drago skupiti.“

»O¢ce, le bodite hudi, kakor hocete, saj jaz,
kar vem, pa le vem. Linksum! Z Bogom !«

Stari Kalin je majal z glavo, ko je odhajal
meSetar z njegovega dvori§¢a. ,Pijana muha!
Res lepega zeta bi bili dobili s teboj v hiso! Kjer
te ne pece, ne gisil“

Tako se je pomiril Kalin in Sel k delavcem.

Blizal se je konec Solskega leta in s tem
tudi konec Josipovim studijam na gimnaziji.
Sporocil je ze domov Sasi in staremu ocetu,
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da jo je dovrsil z dobrim uspehom. Sasi je srce
drhtelo samega veselja. Kalin je pa zadovoljno
majal z glavo: ,Da, gospod bo, gospod! Saj
sem vedel, da se ne bo maral utepati z nasimi
brezinami. Gospod je Cislan povsod.“

Dva dni pozneje je stopala Sasa s poste,
hlastno pretrgala ovitek in naglo (itala list.
Solze so ji kapale na papir in zdrkavale v
cestni prah: Josip je pisal, da pride Se nocoj
z vlakom; kolika sreda! —

Sasi bi bilo vse to, kar je danes zvedela,
res popolna srea, ko bi jo smela sama slo-
bodno, sama nekaljeno in vso uzivati. To jo
je Zzalostilo, ali naj dozdevni sredi na ljubo
sedaj pahne svoje dete v pogubo, ko je na pol
pota do blagostanja:r Ne, to bilo nespametno.
Kakor doslej hode tudi poslej trpeti in molcati.
Tako je premisljala in z odlo¢nim sklepom,
ohrabrivSa samo sebe, gledala ponosno v svet.
¢e3: kaj vam mari! Jaz trpim za-se in za sreco
svojega sina! —

Ondaj stopi izza ograje naravnost pred n)o
— Hribarjev Janez.

»Kaj berete, Safa? Morda vam je pisal
dragi iz daljnje dezele:“

Zenska je bila sedaj v silni zadregi, zakaj
vpraSanje je prislo nenadoma.

,Nimam jaz nikjer dragega — za to sem
tudi Ze prevel v letih. Saj me poznate.“

Janez se vendar ni dal tako brZ odgnati.
Moz, ki se je naudil jezik majati zato, da si
z njim sluzi vsakdanji kruh, znal je tudi sedaj
stvar prijeti na pravem koncu. ,In vendar, Sasa
— jaz tudi nisem ve¢ mlad. Ali se pa morda
zenijo samo mladi ljudje:«

Tezko je dognati, ali je bil sedaj njen po-
gled zanilevalen, samo pomilovalen ali le ne-
doznalen, zakaj Janez se Se ni Cutil v varnosti.
Trdovratno je cakal, kaj mu odgovori, ker je
vedel, da mora odgovoriti. Zato je poznal
zenske Se predobro. SaSa ga je drugi¢ pogle-
dala izpod temnih trepalnic in dejala odloéno,
kakor ni Janez pricakoval niti v sanjah:

,Jaz se ne mislim ve¢ moziti; zato mi ni
ni¢ mari, kaksni ljudje se Zenijo in kaks$ni ne.“

,Tako? Cudim se, da vas ne skrbi prihodnje
zivljenje. Dobro mi je namre¢ znano, da pri
Kalinu poslej ne bodo vec potrebovali dojilje,
to bi bilo Ze smesno, pa tudi ne pestunje —
emu? in ne vas, ker zna mladi gospod ne
same ono, kar je potrebno, marvec Se toliko
in toliko po vrhu. Sasa, ali namerjate poca-
kati, da vam Kalin sam pokaZe vratar Mladega
Stegoja sedaj ni treba vel pestovati in ne zi-
bati, saj so mu Ze zrastle peruti.“

,Kaj vam to mariz“ obregne se ona,
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»No, no, mari! Morda se poznava Sele od
véeraj: Glejte, jaz sem samec. HiSico imam, pa
nekaj vrta. Kjer Zivi jeden, ali ne bi mogla tudi
dva, in posebno e midva, e vas je veseljer¢

»,Ni me veselje in me ne bo“, zavrne Sasa
in zbeZi, kolikor jo morejo noge nesti od nad-
leznega snuboka. To pa Janeza kar naravnost
razdrazi, zakaj slabo se mu je stvar sponesla.

»Ali bo§ Se zibala sincka, Sasa: Prevelik je
menda. Tudi gledala ga ne bo§ dolgo veg, za
to poskrbim jaz, ker vedi, da je Se nekdo na
svetu, ki pozna tvoje skrivnosti.“

Ker se ni mogel po potu laznivega snuboka
dokopati do druZinske skrivnosti v Kalinovi
hisi, dregnil je naravnost v srSenje gnezdo,
misle¢ : mascevati se moram in dobiti zadostilo.
Tukaj niso stvari povsodi na pravem mestu, in
Janez Hribarjev — to morajo prej ali poslej
spoznati — bi ne bil tako napacen zet, kakor
ga opraljajo zjedljivi sosedje.

Kaj pa Sasar

Malo da se ni zgrudila na cesto, ko je slu-
tila, da je izdana. Takoj prvi trenutek se je
pokesala, da je tako rezko odpravila snuboka
z bakrenastim nosom, praznim Zepom, vedno
zejnim grlom in na pol podrto hiSo. Prebila je
nekaj dnij v svoji sobi vedno se bojé, kdaj pri-
lomasti k njej stari Kalin ter zapodi njo in Jo-
sipa od hise. A to se ni zgodilo. Janezova jeza
zaradi Zaljenja se je sicer obrnila naravnost
proti Sasi, vendar ne tako naglo, kakor bi bil
kdo mislil. Imel je namre¢ poleg drugih tudi
to zapreko, da mu niso ljudje na prvi mah ni¢
verjeli. Moral se je truditi in prezvediti stvar
munogokrat, da je kaj zalegla pri nevernih Vrem-
cih. Ljudje so seveda zmerom vpoStevali mese-
tarjevo laZnivost.

Mladi Stegoj se je veselil Zivljenja, uZzival
med tem c¢asom pocitnice v navrhani in potla-
Ceni meri s svojimi soSolci, prijatelji in vrstniki,
hodil na lov, ribaril, udeleZeval se razli¢nih
shodov in veselic, poleg tega pa vedno pre-
misljal, cesa bi se lotil na vseudilis¢u. Ko bi
bil mladeni¢ vedel, kako hudourne oblake je
podil na obzorje njegove srefe meSetar Janez!

Nekega dné najde Josip Saso na vrtu, ko
je krpala perilo in jokala.

,Kaj ti je, mama, da se solzi§:“ vprasa jo,
kakor je vedel Ze izza mladih let, da ji je najbolj
vSe¢. Kadar je hotel kdaj utolaziti njeno ne-
voljo, nazival jo je s tem imenom, in Celo se
ji je zjasnilo.

,Potrpi Josip, vse ti povem, ko pride za
to as; sedaj je pa bolje, da ne ve§, kaj me
tare. To so spomini iz moje mladosti. Ali ti
je prav tako:“

,Prav, Safa; samo ne toguj ve¢!“
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Zalela sta govoriti o drugih stvaréh, in
Josip, dasi se mu je senca nevolje naselila v
srce, spominjal se je Se, kako dobra mu je
bila Sasa v mladosti. Obetala mu je povedati
veliko lepega o njegovem oletu, o krasnih
mestih, divnih pokrajinah na Jutrovem, o morju,
o kr$ni Dalmaciji in njenih hribovih, kjer bi-
vajo hajduki, tihotapci in turSke straze. Zakaj
mu tega ne pové, zakaj mu ni hotela danes?

Tisto nedeljo potem je bilo v Vremah opa-
silo.

Prazni¢no opravljeno ljudstvo je vrelo na
ravnico k velicastni cerkvi, kjer so bili Ze po-
stavljeni Sotori z raznim kramarskim blagom.
V bliznjih gostilnah so pa neucakljiva grla Ze
na popoldanski ra¢un gasila Zejo. Med raznimi
gosti spoznamo v neki gostilni takoj meSetarja
Janeza. Bil je Zze, kakor pravimo, nekoliko
»okrogel“, dasi je veliki zvon Sele drugic vabil
k ,deseti“ masi. O mimogredocih je zbijal raz-
licne dovtipe, gostje so se mu smejali in po-
nujali pijace. Poslusajmo Sirokoustnega mese-
tarja:

»Sedaj krevlja Kalin — starost ga je po-
trla — to vam je resni¢no gol kalin, Se perja
nima. Zeta mu je treba in sinahe hkrati. Kdo
ima toliko potreb:r Stavim, da ga ta skrb mori
huje, kakor mene misel, kje dobim popoldne
,na brado‘ pijale, zakaj pija¢a in dobri ljudje
so povsod, zetje in sinahe pa ne rast6 na jednem
steblu. Torej kriz na vse strani. Morda mu je
ona bogata h¢i kaj preskrbela za domadijo.
Linksum, halbrechts. Cas je Ze.“

» Ivoja nekdanja nevesta, Janez!“ so ga dra-
zili sopivci.

»Kaj, mojar Kdo pravir Veste, da reCem
naravnost: moja je bila samo dotlej, ko sem
dobil od nje poslednji gros; tako je, pa nie dru-
gale. — In 3e nekaj! — Dobro bi bilo zame,
ko bi se mi na starost zopet povrnili taksni
Casi. Stavim, kolikor hodete, da bom Se dobival
od nje novce, in sicer prav kmalu. Hribarjev
Janez ni iz zadnje moke. — Znam, hvalo Bogu
in moji dobri budi, Stiri jezike tako gladko kot
olenas, in to me redi. Linksum !¢

Sopivci so vedeli, da meSetar laZe, zato se
nekdo spomni:

,Kateri jezik je pa najboljsi, ugani, ko si
tako S§tudiran!«

,Prasi¢ji! Katerir Kaj bi to vprasal, pa brez
zamere, poStena druzba“, tako jo je podrl me-
Setar.

V tem &asu je Sel mimo z druzbo razli¢nih di-
jakov, katere je opasilo zaneslo v vremsko do-
lino, visok mladeni&, &rnih, nekoliko kodrastih
las in temnih o¢&ij. Zgornjo ustnico sta mu Ze
senfali dve mogoéni povesmi temnih brk. Za-
stran tega so ga soSolci drazili, da je gotovo

24



%"

v sorodu s pokojnim Vukom KaradzZi¢em. To
nam je Josip Stegoj!

» La-le dolgoveznik tam-le ima tudi Se z
menoj obradunati“, siknil je mesSetar. Pivci so
radovedno gledali Saljivca, ki je smatral to za
dobro znamenje.

,Pa ne, da bi ga hotel Se kaj nauditir Pra-
vijo, da je bil Ze v &rni Soli, saj se mu tudi
pozna, zakaj bled in pretrgan je od same ule-
nosti.“ Tako so tolazili pivci preglasnega Ja-
neza, ki se ni dal danes nikomur ugnati.

»Naudil bi ga jaz zares bore malo, a po-
magal bi mu, pomagal —.¢

» LoCo delati“, seze nekdo v besedo.

Stolp Ivan Veliki v Kremlju.

»Kaj, toCo delati, to verjamejo v nasih novih
¢asih samo $e stare babe. Mozje posteni! Ce ste
pametni, poslusajte: jaz bi mu pomagal po-
iskati — lastno mater.“

»Prismodal“ smejejo se poslusalci. — ,Pi-
jandura pijanal“ drazijo ga drugi. ,Mari mislig,
da on ne ve, kje je Aleksandrija, in ne pozna
svoje matere: Morda ga je Solal Kalin, ki ne
da vragu krajcarja, ko bi mu bilo odkupiti tri
duse iz ve¢nega pogubljenja.“ — Sedaj je bil me-
Setar vsaj navidezno porazen. Vzdahnil je, kakor
da je odlozil na cente tezko breme, pogledal
druzbo pomilovalno kot glumaég, ko je spravil
ob¢instvo v smeh z neznatnim dovtipom, potem
je dejal:
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,Prav toliko je temu-le, ki je Sel: mimo,
Kalinova Zalica mati, kakor meni. Hribarjev
Janez vé to, ker ni prazne glave in je ne nosi
samo zato med ramama, da vidi, kod hoditi.
Jaz sem sam slisal SaSo, ko je to govorila.
Seveda bi je izmed vas nihée ne umel, ker je
izrekala to v arabskem jeziku, katerega je mene
naudil pri vojakih nas korporal gospod Stokal.
Tri tedne in osem ur sva imela ,tunkel arest“
prej, nego so naju poslali domov od vojakov,
in v ,arestu“ sva se ulila arabski. To se pravi:
on je mene udil, ker je sam od tam doma, kjer
raste kava. Govoril je tudi slovenski in nemski
tako dobro, kakor jaz, zato sva se umela. On
je ucdil mene arabski, jaz njega italijanski, da
sva bila ,bot‘. Linksum. Zvoni!“

Janez se je zopet lagal, a ljudje so mu
verjeli.

Novica o mesetarjevi arabs¢ini in pa o Ka-
linovem Studentu sta jim dala toliko opravila,
da je Ze z vsemi zvonovi odzvonilo k sluzbi
bozji in Sele potem so se zavedeli, da je treba
v cerkev. Vzdignili so se in §li k sluzbi boZzji.

Mesetar je sedaj v svojem sovrastvu do Ka-
linove hiSe in nekdanje Zalice namerjal njo samo
opozoriti na okolis¢ino, ki mu ni dala miro-
vati. Tudi te stvari se je lotil na posebnem
mestu. Izkusil je torej namreé tudi sam pisati
Josipovi materi v Aleksandrijo, pa ni bilo ni-
kakorsnega odgovora. Slednjié je zasledil, da ona
menda ni ved tam. Odkod in kako dobiti naslov?

Popoldne se je zalela plesna zabava pod
nebom. Mladina se je sukala kakor za stavo,
tudi dijaki so plesali in Josip Stegoj med njimi.
Stari Kalin je prisel pogledat zabavo in zado-
voljno prikimaval z glavo, zakaj Josip mu je
bil vSe¢, ker se je znal obracati gosposko in
lahkotno.

»Hi, hi, hi! Mlada kri pravi: poskoCiva,
stara: posediva! Ce pojdem jaz med vas, go-
spodje, potrpite! Z vami ne morem skakati, vi
z menoj mirujte, in dobro bo.“

Povabil je vso dijasko druzbo k svoji mizi
ter govoril o lastnih dijaskih letih, ki so bila,
zal, le kratka. Mladeniéi so se ¢udili krepki be-
sedi vrlega Krasevca, smejali so se njegovim
dovtipom in radi ostali v druzbi. Ne da bi mi-
slili naravnost hvaliti naobraZenost nasega ljud-
stva, moramo vendar povedati, da so nekateri
kraji na Slovenskem, kjer preprosti kmeti¢ brez
zadrege obluje z naobraZenci. To je slovenska
nrav in pa sad probujene samozavesti.

»V mojih casih je bilo Se vse nemsko po
Solah“, pripovedoval je Kalin. ,Jaz sem bil z
nekaterimi vrstniki, ki Ze vsi ve¢ ali manj po-
¢ivajo v miru, v Gorici. Zvrsili smo junasko
pripravljalni tedaj, torej dospeli na prag gim-
nazije. Mojemu ocetu ondaj Sine misel v glavo:




Dobravec: Materina obljuba.

Andrejée, ti zna§ prav dobro nemski, kakor
kaze spricevalo, zato pojdes v Ljubljano k pre-
skusnji. To je bila moja nesrea. Prebiviemu
izpit v Ljubljani so mi rekli, da sem zrel komaj
za pripravljalni tecaj. Ker sem s tem zamudil
izpit v Gorici, ostal sem na cedilu. In vendar
so rekli, da je nemsko v Gorici in Ljubljani;
jaz sem to verjel in sedaj vem, da je bolj nemsko
tam, kjer sem manj znal. To je bil tudi konec
mojemu Solanju. Oce me je poklical domov in
dejal: AndrejCe, ker nele§ biti gospod, bos pa
— kmet. Poslednje, kakor vidite, se me je
prijelo.«

Solnce se je Ze nagnilo nad morje in za-
hodne gore, gledalci so se poizgubili s plesis¢a,
le mladina se je vrtela Se prav tako vstrajno,
kakor da ne bo nikdar ve¢ plesa. Pozno v no¢
se je Sele praznilo plesis¢e in plesalci so se
vozili domov. Tudi Josipa Stegoja so Ze osta-
vili znanci. Nekoliko tesneje se je zavil v plas¢
in mirno korakal v gostilno, kjer ga je danes
zjutraj tako pridno obiral mesSetar Janez. Bliznji
pivci so se razmaknili ter mu ponudili sedez
in pijae, oddaljenejSi so pa skrivnostno stikali
glave ter si Sepetali meSetarjevo tajnost in se
ozirali nanj. Mladostni sovrstniki so ga vprasali,
ali pojde v semenisfe? Josip pa otrese kosato
glavo in odvrne, da misli biti zdravnik ter na-
daljevati svoje Studije na vseudilis¢u.

y,oest ali sedem let me ne bodete videli,
potem se zopet vrnem in skupno bomo Zziveli
v lepi slovenski domovini. Ce me Bog ohrani,
ne mislim se kot zdravnik nikjer drugodi na-
seliti, kakor blizu doma. Saj je nasa zemlja
tako lepa, da bi si Zelel nazaj v ta ljubi kraj,
tudi ko bi bil sto milj od todi. Bog Zivi slo-
vensko domovino!“ Reksi dvigne ¢aSo in trkne
Z vsemi SOpivci.

Kmalu potem je odsel.

Ze od nekdaj mu je ugajala pot ob Reki
poleg temnega vrbja in jelSevih grmov, zato je
krenil tudi nocoj po daljsi poti ob vodi domov.
Klobuk je pomaknil s ¢ela nekoliko bolj v ozadje,
otrl si pot in mahal s paléico pred seboj. Bistri
valcki na povr§ju Reke so se le tihoma zaga-
njali drug ob drugega, zvezde so odsevale v
vodi, njihov svit je migljal mladeni¢u nasproti
kakor njegova lastna bodo¢nost . ..

Tam v goscavi se je splasila brinjevka, gori
v Gaberku je lajal lisjak — znamenje, da se
kmalu izpremeni vreme; Josip je brezskrbno pel
znano slovansko popevko iz dobe narodnega
preporoda :

Slavlje nek zaori,
Kud se slavska rie¢ govori. .

Ni Se popolnoma kon¢al, ko se oglasi tam
izpod grma mrmrajoce ¢lovece :
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,Kam pa tako veselo, mladi gospodié¢: Ali
se vam mudi? Saj nimate dale¢ do doma; po-
Cakajte, pojdeva skupaj!“ Stegoj je spoznal Hri-
barjevega Janeza.

»Kaj, da pocivate tam v grmovju kakor
cestni razbojnik ? Sem pridite, da se pogledava
in spoznava!«

Janez, ki je tu prespal dopoldansko in po-
poldansko pijaco, pretegne se e nekoliko, potem
se pa vendar vzdigne in pokaZze zmrSeno glavo
iz grmovja.

»Poclakajte, mladi gospod Stegoj, ali kakor
vam Ze pravijo, e ste ali ne. Sanjal sem nekaj

~ neprijetnega. Nekoliko bi se Se rad zdramil.«

,Kaj se vam je sanjalo, Janezr«

»Ali hocete slisatiz¢

»Rad.“

»No, dobro. Povem vam prav na kratko,
ali samo zato, ker ste mi v3eg.“

Temne sence jelSevih vej so Se zakrivale
obraz le na pol vidnemu pripovedovalcu; Josip
je pa sedel na bliznji obcestni kamen ter zrl
nepremi¢no v ono temo, od koder se mu je
zdelo, da prihaja Janezov glas in poslusal nje-
gove izmiSljene sanje — svojo lastno usodo.

,Vozil sem se po daljnem morju proti
domu. Na ladiji sem videl mlado Zensko, ¢rno-
laso, lepo, kakorSna je bila vasa mati; pa ta
je bila ptujka. Imela je s seboj neZno dete,
staro komaj pol leta. Parnik krene k bregu. . .
zenska z otrokom stopi na suho, a dete ji pade
po lastni nespretnosti v — morje . . . Potegnili
so iz vode mrlic¢ka, katerega je mladenka brez-
skrbno nesla domov, tam poloZila na postelj,
iz zibelke pa je vzdignila svoje lastno dete in
potovala naprej . .. na dom matere onega otroka,
kateri je bil njej izroen v hrano in varstvo.
Tu je dete Cuvala in negovala ter poleg tega
varala svojo gospodinjo, vlekla ji iz Zepa de-
narje za vzgojo lastnega otroka. S tem mu je
Se mislila priskrbeti dobro ded$¢ino in sebi
brezskrbno starost.

V grozni skrbi, kaj bo iz te hudobije, ko
jo zvé svet in ogoljufana mati, sem se zbudil.
Jaz imam mehko srce in Zenska solza me gane.
To so bile moje sanje, gospod Stegoj.

Sedaj pa pojdiva!“

Mladeni¢ je moléal, zakaj nikakor ni mogel
na jasno s svojimi mislimi: ali je res sanjal
meSetar; e ni — zakaj mu je neki to povedal?
Ni verjetno, da bi si bil izmislil! Kaj namerja
s tem? Iz takih neprijetnih mislij ga vzdrami
mesetar:

»Ugibajte o tem, le ugibajte, dragi gospod;
morda — Ce bova prijatelja — vam povem o
priliki Se kaj ve¢ o teh sanjah. Lahko noc!“

Hribarjev je izginil kakor kafra. Stegoj
je pa ostal s svojimi mislimi kakor Leonida
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pri Thermopilah med sovraznikom in sramoto.
Ko bi hoteli ponavljati njegove mucne sanje
to no¢, morali bi opisati mesSetarjevo povest
saj v dvanajstih raznih oblikah; povsodi pa je
utonil oni pravi sin neznane gospe, on je ostal
— in sedaj’ To nesreéno vprasanje ga je vselej
prevzelo toliko, da mu je novi spanec pokazal
grozo v novi podobi. To so bile kakor Sisi-
fove muke. : :

Drugi dan je Sel k Sasi.

»Ljubi moj“, rekla mu je, ,meSetar si je
vso stvar izmislil. Cakaj! kmalu ti povem, zakaj.
Ze ve& asa sem opazala, da bi rad meni nekaj
povedal, kar ni za vse ljudi. Oni dan me je
sreCal na potu, ojunacil se je in me nagovarjal,

JoZ. OSaben : Vzori in boji.

da bi ga vzela. Seveda sem mu takoj odgo-
vorila kakor je bilo treba. Zato si sedaj izmislja
proti meni vsakorSne stvari. Ker ne more na-
ravnost, pripoveduje po okolis¢inah kakor wvsi
oni, katerim vest ni Cista. To je izmisljotina,
verjemi!«

Sasa se je tresla po vsem Zivotu, zadnje
besede je komaj izgovorila, o¢i so ji nemirno
Svigale po sobi, grlo se ji je kréilo, ker ni
mogla vel skrivati svoje razburjenosti. Glavo
je zakrila v dlani in bridko zaihtela. Josipu se
je smilila, vendar mu njena vznemirjenost ni
dala pokoja. Zacel je sumiti in pustil Saso, da
se umiri. S potrtim srcem je Sel ven v naravo.

(Dalje.)

Vzori in boji.
(Po prijateljevih pismih priob¢&il Jof. Osaben.)

(Dalje.)

37. Strah gimnazije. — Ocetovo pismo.

o ZTUANA <

Ljubi prijatelj! V Soli se je zgodila v za-
Cetku tega meseca mala izprememba: za fiziko
smo dobili drugega profesorja ki je bil med
pocitnicami obolel in ni mogel priti takoj v
zaletku 3olskega leta. Se ko sem bil v prvi
Soli, sliSal sem o njem, da je pravi pravcati
,strah gimnazije“, da se ga vsi dijaki silno
bojé in da jih mnoge ,pomece“. Zato sem se
vedno bal, da ga ne bi dobil. In to se je zgo-
dilo — tako neprifakovano! Lahko si torej
misli§, kak$na &ustva so me obsla, ko so se
précej prvo uro po Vseh svetih odprla vrata
in je vstopil gospod profesor Kar sapa mi je
zastala, moj tovari§ v klopi je kar obledel. To
dela strah. Pa kmalu sem se preprical, da so
gospoda profesorja pretemno slikali in da ni
tak strah gimnazije. Razlaga nam fiziko, in
sicer jemljemo sedaj mehaniko, tako jasno, po-
ljudno, da mora vsak razumeti, e le hoce.
Pa res tudi razumemo iz veline vsi dobro. Ce
pa kateri ne razume, ponorluje se gospod
profesor iz njega: ,Saprment, decko“, pravi,
»vse bi bilo dobro, samo preuden si. Kmalu
bo$ tako ulen, da Se Zemelj ne boS znal vec
jesti.“ — Kdor razume, ni se mu bati nicesar.
Le tisti je ubozec, ki se brez premisleka po
cele strani knjige ,nadudlja“ iz glave, a ne raz-
ume trohice. Gospod profesor ga ujame pri
tej pri¢i. Takih ne more trpeti. Meni se to
isto prav zdi. Dijak mora najprej dobro raz-
umeti, kar se udi, potem Sele naj se naudi na
pamet. Le tisto je naSa duSevna last, rekel je

nekoC gospod razrednik, kar dobro razumemo
in dobro prekuhamo v glavx Cesar se nautimo
tje v en dan, izgine kakor kafra, in taka glava
postane kmalu puhla. — Profespr fizike je pa
tudi jako pravicden. Kadar vprasuje, da vsa-
kemu po tri vpraSanja, pa za vsako vprasanje
zapiSe red in sicer natanko, natanko, z ulomki;
vsak odgovor dene tako rekol na tehtnico ter
ga pretehta do miligrama natanéno. Ker je
sam tako natanen, pa zahteva, da tudi mi
znamo vse dobro in natanko. — Hej, pa kako
moramo paziti, kadar razlaga! Ce vidi, da je
kdo razmisljen, vzame v roko cirkel (Sestilo)
ter meri proti njemu, kakor bi streljal s pusko.
Kakor hitro pomeri, mora dijak vstati in od-
govoriti. Ako ne vé, ysesti se mora sramotno,
gospod profesor pa pravi: ,Aha, jednega zajca
smo ze ustrelili.“ V¢asih pa pomeri tudi na
takega, ki vé odgovoriti. Tedaj pravi gospod
profesor: ,To pot nismo zadeli zajca.“ Kate-
rikrat pa zaklie, ako vidi, da kdo kaj drugega
poéne, besedico: ,sus! sus!“ zlasti pri mate-
matiki, ako kdo prepisuje; pa tudi v svoj ka-
talog zapiSe z rudelim svinénikom: sus. To
pomenja: ,suspectus“, sumen. — V¢asih je prav
dobre volje. Tedaj se rad posali. Prav vceraj
je Sel mimo naSe sobe, ki ima okna na dvo-
ris¢e, prvoSolCek na stranisCe, pa je mimogredé
malo pokukal v sobo. Gospod profesor, to za-
pazivsi, refe: ,Kak$na predrznost, da si tak
prvosolec upa pogledati v Cetrto Solo, kjer sedé
ze taki ulenjaki, ki se ucé visje matematike in
fizike!* Tudi kadar vpraSuje, daje semtertje
taka vpraSanja, da clovek ne vé, ali se norcuje,
ali za res misli. Sosolca Jakopa IZana ima po-
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sebno rad. V jednem mesecu ga je vprasal
dvakrat. Prvi¢ mu je znal najbolje. Pa kaj je
bil vprasan: Prvo vprasanje je bilo to-le: ,Kako
kmetje Stejejor“ Izan se je malo zasmejal, po-
tem pa odgovoril: ,Na prste pa na paternost.“
,Bene dixisti, prav si povedal!“ zaklical je
gospod profesor in mu zapisal red. — Opomniti
moram, da gospod profesor rad rabi latinske
besede. Pravijo, da je bil tri leta v bogoslovju,
potem je Sel pa na Dunaj; a Srncu je pravila
mati, da Se sedaj hrani gospod profesor dva
spomina na bogoslovje: biret in kolar. Morda
se mu je v bogoslovju priljubila latini¢ina.
Tudi to sem slisal, da tak, ki uide iz ,leme-
nata“, ni nobeden sreéen. Ne vem, ali je res.
— Pri drugem vprasanju mu je rekel: ,Decko,
pazi: prvo vprasanje je bilo lahko, sedaj pa
bo tezje, sedaj bo iz mehanike Povej: s ¢im
je zbita Solska tablar“ Jaka [Zan pa tudi sedaj
ni bil v zadregi. Pogumno se odreze; ,S
klincil“ ,Bene dixisti!“ rece zopet gospod pro-
fesor in zopet zapiSe red. Tretje vpraSanje dobi
Jaka. Nekaj casa ga ogleduje, potem pa rece:
,Gospod profesor, tega se $e nismo udili!“
Gospod profesor pogleda, pomisli. pa se udari
po Celu: ,Prav si rekel, de¢ko! Ha, to je za
vas pretezko, to je Se za osmoSolca pretezko,
Se na Dunaju v visokih Solah se komaj tega
uéijo. Zato ti bom jaz pomagal. Decko! scribe!“
In IZan je pisal po tabli, gospod profesor mu
je narekoval, in ko je vse popisal, velel mu je
gospod profesor: Dele! in zbrisal je, pa iz nova
pisal. Tako sta naredila nalogo. Izan pa je
slavno Sel nazaj v klop. Predzadnji¢ je bil pa
zopet vprasan. Prvo vprasanje je bilo jako

tezko; gospod profesor je je bil po svoje raz-

lozil. Deset jih je vprasal pred IZanom. pa no-
beden ni prav odgovoril. Pride vrsta na IZana.
Odgovori, kakor je bilo treba. Gospod profesor
pa je bil odgovora tako vesel, da je z roko
udaril ob kateder ter glasno zaklical: ,Bene
dixisti!“ Izan pa je v tistem trenutku ves pre-
bledel. Sami nismo vedeli, kaj mu je. Na drugi
dve vprasanji ni odgovoril besedice. Gospod
profesor se je cudil. Konec ure smo IZana
vprasali: zakaj si tako prebledel? ,Ko je gospod
profesor zavpil po mojem odgovoru“, odgo-
voril je, ,sem mislil, da je rekel: ,Gross-
dritte!* in sem se tako prestrasil, da nisem
mogel Cisto ni¢ ve¢ misliti: Sedaj Sele vem,
da je rekel: bene dixisti!* — Pri gospodu pro-
fesorju je v jedni uri Zalost in veselje. Zadnjic
je bilo najprej veselje. PriSel je v Solo z ne-
navadno lepo zavibanimi brkami. Sam pa ne
vem, kako si je upal soSolec Lisec na glas za-
klicati: ,Glejte, fantje, kaksne lepe brke imajo
gospod profesor!“ Vsi smo s strahom prica-
kovali, kaj se bo zgodilo Liscu za to predrznost.
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Toda gospod profesor je bil dobre volje. Na-
smejal se je, zavihal si brke ter rekel smejaje
se: ,Kaj morem za to, e mi jih ta preklicani
brivec hrvaski tako zavise po koncu? Pravi, da
je Hrvat, pa ne zna besedice hrvaskega.“ In
tako se je Salil pol ure. Kar nakrat pa vprasa:
,Der wievielte ist heutez“ Bilo je dvajsetega.
»Der zwanzigste!“ odgovorimo. , 5 je v 20 4krat
zapopadeno; vsak Cetrti po abecedi pridi vén!«
In 3li so; v par minutah jih je bilo petnajst
zunaj. Sedaj ni bila ve¢ Sala, ampak bridka res-
noba. — Vcasih je gospod profesor bolan. Kako
je tedaj mucno, ne morem ti popisati. Niti
razlagati ne more, niti izprasevati. Zadnji¢ je
hotel narediti poskus s padalnim strojem. A
kar ni $lo. Kolikrat se je prijel za glavo!
Slednji¢ rece jednemu: ,Holen Sie den Franzl!«
Franzl, saj sem ti Ze pravil o njem, je na§
Solski sluga. Star je Ze, da se mu roke tresejo,
in lasje na glavi so mu beli kot sneg. Tovarisi
trdijo, da je bil rojen v zaletku tega stoletja.
Kakor nekateri pripovedujejo, bil je v mladih
letih vojak, potem pa je priSel na gimnazijo,
kjer sluzi Ze mnogo, mnogo let. Vsi ga imamo
radi. Kako pa bi ga tudi ne bir Kadar on
pride v Solsko sobo, smo vselej veseli, nikoli
namre¢ ne pride prazen, ampak vselej prinese
kako pisanje, da je profesor prebere. Tisto
pisanje pa naznanja navadno le kaj veselega:
da bodo politnice, da so razpisane dijaske
ustanove i. dr. Pred bozi€em ali veliko noéjo
je tisti trenutek vedno najslovesnejsi, ko do-
poldne prinese Franzl ravnateljevo naznanilo, da
se popoldne za¢n6 poditnice, ki bodo trajale
toliko in toliko dnij. Ko on vstopi, vse zasumi
od veselja, toda Franzl, ko da ne vidi ni¢ in
ne sliS$i ni¢, mirno pomoli tisto poOlo papirja
profesorju ter ¢aka, da se nam prebere. Seveda,
njemu je vse jedno, ker ne gre domov, kakor
mi. Vcasih kakemu profesorju posodi tudi svin-
¢nik, ¢e ga sam nima, ker mora vsak nekaj
zapisati, ko precita. Potem pa odide tiho, mirno,
kakor duh. O, ko bi le vedel, kako ga imamo
radi, kako smo mu hvalezni, kadar pride! —
Pa Franzl nam stori Se drugale neizreeno
mnogo dobrega. On namre¢ zvoni Solske ure,
kakor pravi tista pesem Umkova ,,Zvon sile®,
katero veckrat deklamujemo:

Ko osem ura bije, zapoje zvon glasan,
In hipoma potihne zdaj 3olskih vri§ dvordn.

Koliko veselja napravi Franzl ob jednajstih
ali dvanajstih, ko je konec Sole! Prej je vse
tako pusto, dolgocasno: a ko zapoje zvon, ozivi
vse, prav kakor govori pesnik:

Le kadar zvon zapoje, nad lino zvon glasdn,
Hej, kak hrumijo roji iz 3olskih vseh dvordn!
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Saj trudna je Ze mlada in trudna stara kri,
Oboji brz na prosto se iz prahu mudi.

Vse to veselo Zivljenje napravi jedini Franzl,
ko potegne za zvonec. Koliko dijakov je Ze
redil dvojke in trojke, ker je prej pozvonil,
predno jih je mogel profesor vprasati! Zato ni
¢uda, da ga imamo vsi radi. — Ko je gospod
profesor velel poklicati Franzla, bili smo vsi
pripravljeni iti ponj.- Kralj, vratom najblizji, je
prehitel vse. Franzl je priSel. Pravijo, da zna
fizikalne ,eksperimente® delati skoro tako dobro
kakor kak profesor. PriSedSemu je rekel gospod
profesor: ,Franzl, es geht nicht!“ Franzl pa
je odgovoril nemski (slovenskega jezika menda
ne ume ni¢): ,Herr Professor, es wird schon
gehen!“ Ogledal je stroj, nekaj popravil, in
res je Slo. Pravijo, da naredi sam razli¢na
fizikalna orodja. Ne morem se nacuditi, kako
more tako preprost ¢lovek pridobiti si toliko
vednosti in spretnosti. Gotovo je moral biti
nadarjen, ob jednem pa wudi pazen, da si je
toliko zapomnil. Profesorji sami ga zelo spo-
Stujejo, kakor vidim. — Toda kam sem za-
bredel? Hotel sem ti, ljubi Josipe, le neko-’
liko razkriti teZave, s katerimi se nam je
boriti v Soli. Zakaj zadnji¢ bi bil res kmalu
strasno ,pogorel“ pri fiziki, da me ni resila
sama pasja sreca, ali bolje re€eno, da me nista
reSila psa gospoda profesorja. Pa¢ s cudom
gledas, kaj govorim. Le poslusaj! Gospod
profesor je priSel v Solo. Bilo je obla¢no,
pusto vreme. Gospod profesor ni bil ni¢ kaj
vesel. Bali smo se hude ure. Pocasi je pri-
vlekel droben list iz Zepa. Dolgo, dolgo je
mislil, katerega bi poklical. Lomil je prste,
izdihoval, prijemal se za glavo ... Oh, jaz
pa sem se tresel in ti§¢al ,figo“ v Zepu, da bi
vsaj danes ne bil vpraSan. No, slednji¢ po-
klice Lisca. Oddahnil sem se. A to je bil Sele
jeden. Sedaj zopet isto premisljevanje. Zopet
isti strah v klopéh. Slovin, ki sedi blizu
mene, je kar barve izpreminjal. Oh, to mi ne
gre v glavo, ¢emu treba toliko premisljevati,
koga bi poklical. Zopet izbere jednega, Viharja.
Tretji sem bil potem — jaz. Udil sem se, a
premalo sem se drZal profesorjeve razlage. Raz-
jezili smo ga. Kar sem zapisal, je bilo napacno.
»Dele, tele!“ klical mi je. Liscu pa je rekel:
,Sie sind ein Reiber! Reiben Sie die Kreide
weiter!“ Ce§, ti le kredo drgnes$ ob tablo, vredno
pa ni ni¢, kar piSeS. Naposled je bil tako hud,
da je ves jezen rekel Srncu: ,Saprment. tem
trem moram danes zapisati trojko, trojko! Pojdi
hitro po moj katalog! Pozabil sem ga v kabi-
netu.“ Srnec je tekel, o, meni pa je bilo tako
nedopovedljivo hudo. Pomisli: trojko! Precéj
¢asa ni bilo Srnca nazaj. Slednji¢ vendar-le
pride, ves spehan, brez kataloga, pa leti na-
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ravnost h gospodu profesorju, reko z Zalostnim,
tresoim glasom: ,Gospod profesor! ko sem
odprl kabinet, smuknila sta vasa péska, katera
vodite s seboj, skozi vrata po stopnicah na dvo-
ris¢e.. Lovil sem ju, klical, a vse zastonj; prisel
je hiSnik pomagat, da bi ju ujela, a tudi ni
opravil ni¢; Sel sem kupit Zemljo ter sem ju
vabil, da bi ugriznila, a vse ni¢. Kakor divja
norita po dvoris¢u.“ Gospod profesor ni po-

slusal do konca; ves prestrasen je zaklical: ,Kaj?
,Daksel‘ in ,Dakel* usla Danes je sobota, konje-
derec se klat okrog, ,Daksel‘ in ,Dakel‘ pa
nimata znamk okrog vratd.“ Pustil je vse ter
hitel lovit psi¢ka, za njim pa Srnec. Med tem

Uspenski sobér v Kremlju.

je pozvonilo, in mi trije — smo bili reseni.
Imeli smo torej res pasjo sreCo. No, zanaprej
me ne ujame vec!

Pred tremi dnevi so bili mati pri meni.
Prisli so zaradi stanovanja, ker sem pisal, da
se tu ni mogoce mirno uditi, ker drug drugemu
nagajamo. Oce nikakor ne dovolijo, da bi se
med letom selil, ¢e$, samdé jezo bi napravil,
naj vstrajam do konca. Mater pa je tako skrbelo,
da so prisli v tem zimskem ¢asu z nasih hribov
doli; veé ko Stiri ure so hodili pes, le da bi
jih voznja manje stala. Jokaje so me prosili,
naj se vendar udim, naj ne zapravljam dragega
¢asa. Oh, kako mi je bilo hudo! Obljubil sem
jim, da se ne bom d&isto ni¢ menil za burke,
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katere bodo uganjali drugi. Govorili so tudi z
gospodinjo; priporocili so ji, naj prav posebno
pazi name.

Predno so odsli, hotela sva obiskati materi-
nega strijca, ki je jako bogat in ima lepo hiso
tu v Ljubljani. Mati bi ga bili radi prosili, naj
me kaj podpira. Toda slabo sva naletela. Zacel
se je izgovarjati: ,Zlahta je meni Ze veliko po-
zrla nikdar ni sita . kaj bo pa meni
ostalo . . . jaz imam tudi svoje ljudi . . .“ Dobila
nisva ni¢. Mati so bili Zalostni, jaz pa sem si
na tihem mislil: ,Zlabta je strgana plahta.
Pripovedoval sem tudi materi, kakoSnega pro-
fesorja smo dobili za fiziko in kako bi se mi
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bilo kmalu zadnji¢ ponesrecilo. Mati so odsli,
vleraj pa sem prejel od oleta pismo. Gotovo
bo zanimalo tudi tebe; naj ti je torej prepiSem
do besedice. Glasi se:

Ljubi sin! Iz vsega, kar mi je povedala tvoja
mati o tebi, spoznavam, da si postal pray lahko-
misljen, lahkomisljen gledé na svoje Solske
dolznosti, katere opravljas le bolj povrhu, lahko-
misljen pa tudi gledé na vedenje do svojih udi-
teljev. Tako malo solutja, tako malo ljubezni
kaze§ do svojih gospodov profesorjev! Ako je
profesor bolj oster s teboj, takoj mu zameris;
ako vidis, da je bolan, ne smili se ti. O, sin moj.
mar meni$§, da profesorja ne boli, ako vidi tako

vve
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malo ljubezni, tako malo solutja pri uéencih?
Ti sodi§ vse le po vnanjem videzu; o, ako bi
pogledal globlje, videl bi, koliko se profesor
zrtvuje v svojem poklicu! Koliko bridkih, vro¢ih
dnij je imel, predno je postal tvoj ucitelj! Do-
vrdil je gimnazijo, dovrsil vseudiliSke nauke:
koliko ur je morda ukradel noci, da je delal
za svoj bodo¢i poklic! In sedaj, ko je ze dovrsil BN B rebet te i

vse, sam Bog vé, kolikrat' mu je neizmerno : J -
tezko iti v Solo, ko ga tare dusSna bridkost ali i
telesna bolezen, pa on, ves vnet za svoj poklic,
pozabi na vse to, samo da ne trpi pouk. Ko-
liko poZrtvovalnosti, koliko junastva je treba!
Ce je vas ulencev kdo bolan, lahko doma
ostane, profesor ne more tako lahko. In kdo

ti pomaga, da se izobrazi§, da postane§ omikan
¢lovek, koristen Cloveski druzbi, da doseZes svoj
poklic? Ali ne ponajved tvoji profesorji? Zato,
sin moj, bodi jim hvaleZen, ljubi in spostuj jih
in ako zapazi§, da niso tako dobre volje kakor
ti, razveseli jih s svojo udanostjo, s svojo paz-
nostjo in pridnostjo. Ako so bolni, moli zanje.

Kaj pravi§ na to pismo, dragi Josip? Mene
je zadelo v srce. Morda bo tudi tebe. —

Tvoj

Ivan.
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38. Bozji dijak — najviSji vzor. ,Boksar.“
Kanonikov stri¢nik. ,Puklmajor.“

- Prosineg . . .

Ljubi ofe! Sreino sem se vrnil z boZi¢nih
poditnic. Posebnega se mi v tem ¢asu ni pri-
petilo, razven da sem bil vCeraj vprasan kr§¢anski
nauk in pridigo, ker ob torkih vprasajo vselej
tudi nedeljsko pridigo. Znal sem dobro, saj
veste, da se kri¢anskega nauka ulim najrajsi,
g. Marn pa nas kolikor toliko vspodbujajo tudi
s tem, da razdelé ob koncu polletja najboljsim
vsakemu po jeden goldinaréek. Dober je; mislim,
da mi tudi letos ne odide. Seveda treba tudi
pridigo dobro vedeti; pa prav te se vsi bojé
najbolj. No, jaz si jo, ne vem kako, precéj na-
tanko zapomnim. Zato je pa tudi cela grula
soSolcev okrog mene pred uro gosp. Marna, da
jim pripovedujem pridigo. Zadnja mi je posebhno
zivo v spominu. Evangelij, — tudi ta je treba
vedeti in marsikateri se drugega ne spomni
ni¢esar, — je bil o dvanajstletnem Jezusu v tem-
plu. V pridigi so potem govorili o boZjem
dijaku, da mora Jezus biti na$§ najvi§ji vzor.
Mladina da si sicer v svoji domisljiji, v svojem
umu naslika in ustvari raznih vzorov: toda ce
hoce biti res sreéna in e hole doseci res kaj,
kaj slavnega, velikega, mora ji biti Kristus najvisji
vzor. Dvanajstletni Jezus v templu je Se posebej
vzgled — dijaku. Trideset let je nas Gospod
zivel skrito. Dolga doba! Petero recij da je zlasti
vaznih iz skritega Zivljenja Jezusovega, in sicer
1. da je bilo to zivljenje — Zivljenje molitve.
Duh molitve je presinjal vse delo. Kolikokrat
brez dvoma je decek, mladeni¢ Jezus Cital svoji
slufajodi materi iz sv. pisma! Ce se hofemo
dobro uditi, moramo tudi mi moliti, ker ves
blagoslov prihaja le od molitve. 2. je bilo Je-
zusovo mladostno Zivljenje — Zivljenje po-
kors¢ine. Ce holemo biti sre¢ni, bodimo
pokorni. 3.je bilo Zivljenje mladenica Jezusa
— zivljenje dela in napora. Saj so ga Na-
zareCani poznali le kot sina Jozefa tesarja; tako
delajmo tudi mi neprestano. Delo varuje mla-
deni¢a, da ne zabrede na®slaba pota. 4. je bilo
to skrito Zivljenje Zivljenje najglobokejSe po -
niznosti. Vse je bilo tako skrito: mesto Na-
zaret je bil kraj v samotnem gorskem zakotju,
stari§i so mu bili tako malo veljavni pred ljudmi,
brez visje sluzbe; poniZnost razodeva tudi delo
samo, zakaj s tesarstvom si ni Se nihée pridobil
slavnega imena;in kak6 malokomu je bila znana
njegova telesna lepota in ljubeznivost, njegova
modrost in mo¢! Posnemajmo ga tudi mi!
Podlaga vse blaginje je poniznost, ki brzda pre-
veliko hrepenen)e po casti, po slavi in velidini.
Castilakomnost je na)hu]sa sovraznica nase srece;
Cloveka stori smesSnega in nesrenega, pokvau
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mu znacaj in krepost. Kot vijolice na tihem
cvetimo. Saj pravi tudi neki nemski pesnik:

Es bildet ein Talent sich in der Stille
Und ein Charakter in dem Strom der Welt.

Vse, kar je bilo v zgodovini velikega, slavnega,
pripravljalo se je, rastlo je prej v tidini, skrito
pred Sumom sveta. Tudi ni povsem resni¢no,
da se znacaj izobrazi v valovih sveta: prej si
ga mora clovek sam utrditi v samoti mladih
let, potem mu bo pa svet pokazal in dokazal,
je-li njegov znacdaj zadosti trden ali ne. 5. sled-
nji¢ je bilo skrito, mlado Zivljenje Jezusovo —
zivljenje napredka. ,Rastel je v modrosti,
starosti in milosti pri Bogu in pri ljudeh.“ Se-
veda ni rastlo njegovo notranje Zivljenje; zakaj
od prvega trenutka svojega Zivljenja je imel
popolno zavest, je bil vsegaveden, ampak rastel
je le po zunanje, to je, telo je rastlo in je bilo
vedno lepSe in mocnejSe, da je lahko opravljal
vedno tezja dela, in pa svojo boZzjo modrost
je kazal in razodeval z vsakim dnevom bolj in
bolj. Tako lepo, tako harmoni¢no po dusi in
telesu ni rastel Se noben otrok, noben mladenic.
Hodimo tudi v tem oziru za njim; vedno na-
prej, naj ne mine dan, da ne bi napredovali v
poboznosti, pa tudi v vednosti. Nulla dies sine
linea! Spomnil sem se pri tem, kaj nam je rekel
prof. Heinrich Se v drugi Soli: , Wer nicht vor-
wiirts geht, geht zurtick.“ Kdor ne napreduje, na-
zaduje. V Soli, ko so pridigo izprasevali, dostavili
so g.Marn Se tole: , Teh petresnic iz mladostnega
zivljenja Jezusovega naj vam bo kakor pet prstov
na roki, kakor pet Cutov vaSega telesa. S cuti
neprenehoma delujete, tako tudi neprenehoma
posnemajte bozjega dijaka, svojega vzornika —
v molitvi, pokors¢ini, delu, poniznosti in na-
predku. Tako se bodete najbolje pripravljali za
svoj bododi poklic, in srecni bodete. Izgovarjati
se ne smete, da Jezusa ne morete posnemati.
Ali ne morete moliti? ne morete biti pokorni?
ne delati, ne ponizni biti? ne napredovati
Predno sklenem pismo, naznaniti Vam mo-
ram $e nekaj prav zalostnega. Prvi tecaj laskega
pouka obiskujemo EetrtoSolci iz obeh oddelkov,
slovenskega in nemskega, a in b. Iz nemskega
oddelka je hodil se pred bozi¢em tudi Vinko V.
Bil je zelo tih, a ljubezniv in prijazen, da Vam
ne morem povedati. Rasti je bil visoke. vitke,
lepih €rnih las; le v prsih je bil Sibak. V Soli
je bil vedno, od prve naprej, odli¢njak. Posebno
latinec je bil dober. Staris§i so mu uboZni, da
ga ne morejo podpirati; zivé na Notranjskem.
Mati ga je pripeljala v Ljubljano ter mu pri
nunah izprosila hrano za opoldne in zveder.
Midva sva bila malo znana, ker je bil v nemskem
oddelku; a letos sva prvié zadela skupaj pri
las¢ini. Rad sem ga imel takoj prvo uro, ko
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sva govorila le par besedij. Oh, tako krotak,
ponizen, pa vendar tak izvrsten dijak! Skupaj
sva sedela. Vide¢, kako je on pazljiv, pazil sem
tudi jaz. — Tega ljubega prijatelja sedaj ni vec
med zivimi. Umrl je med boZi¢nimi poditni-
cami. Zgodila se mu je vnebovpijo¢a krivica.

Neki sosolec njegov, debeluh, pa surov in brez

srca, je nosil s seboj v Solo ,boksar“ ter suval
z njim soSolce. Nekega dné je sunil tudi V-a
naravnost v slabotne prsi, pa tako nesre¢no, da
se mu je kri ulila in je dobil jetiko, pravijo,
da je bila ,hitra“, ,die galoppierende“; Stiri-
najst dnij pred bozi¢em je izostal iz Sole. med
prazniki pa je — umrl. SuroveZ je unicil mlado
zwl;en)e Kaj bi bil rajnik lahko postal, ker se
je tako lahko udil! In toliko se je trudil, toliko
trpel, in starisi so imeli toliko weselja nad njim,
in sedaj je vse veselje — pro¢! Kadar sream
onega brezsrénega soSolca, vselej se mi vzbudi
stud in srd v srcu, da bi kar pljunil pred njim,
tako grd se mi zdi njegov &in. Ce je Ze drazil
druge soSolce, pustil naj bi bil rajnika pri miru,
ki mu ni storil nikdar ni¢ Zalega. Pa tako osabno
stopa po mestu, in Se celd velikanskega psa vodi
s seboj v tivolskem drevoredu. Kar ne gre mi v
glavo: NeusmiljeneZ, puhloglavec Zivi in se redi,
Vinko pa je moral ledi v prezgodnji grob.
Ker sem Ze omenil nemskega oddelka, naj
Se to dostavim, da Se dva druga hodita od
tam k lasCini. Oba sta odli¢na dijaka, jeden
je vedno prvi, jeden drugi. Rajni Vinko'pa je
bil vedno tretji. Oni, ki je vedno prvi, ]e stri-
¢nik pekega ljubljanskega kononika; pri njem
tudi stanuje. Ta dijak je neizreceno nadarjen;
vse predmete, pravijo, zna najbolje on. Kar
neverjetno se mi zdi, kako zna latinsko. To-
vari§i pripovedujejo, da je zadnji¢ naredil la-
tinsko pesem za god gospodu razredniku ter
jo v Soli govoril. Kar sram me je: jaz pa Se
Solske naloge ne napravim brez napake. Le
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kako je mogel sestaviti pesem? Gotovo ga je
stric od prve Sole dalje vadil v natan¢nosti. in
sedaj je tako trden v vseh predmetih. O, kako
se kesam, da se nisem vedno udil natanko,
temeljito, kakor ste mi vedno prigovarjali! Tudi
jaz bi lahko pisal vedno ,odli¢no“ in bi bil
lahko najbolji latinec v Soli. Vkljub temu pa,
da je najbolji ucenec v 3oli, je vendar do vsa-
kega zelo prijazen vedno je vesel. Pa kako
lepo se véde! Pri sv. masi je vsak dan, in sicer
ze ob petih; zveler pride vselej k litanijam.
Kake kletvice nisem nikdar sliSal iz njegovih
ust. Zdi se mi kakor sveti Alojzij, pa je tudi
tako bledega obli¢ja, kakor navadno slikajo
tega svetnika. Ves sem bil srecen, ko me je
prvi¢ nagovoril. Po rodu je Nemec, a se udi
tudi slovenséine. Vendar tezko govori slovenski,
zato govoriva raja nemski. Pripoveduje mi,
kako ima do picice natanko dolofen dnevni
red, kdaj vstaja, kdaj se mora uditi, kdaj hodi
na izprehod, kdaj obeduje s stricem, kakd sme
Citati le tiste knjige, katere mu dovoli stric, in
kako rad ima strica, in da ga veseli Studirati
za profesorja, da pojde na Dunaj, ko dovrsi
gimnazijo. Tudi jaz rad govorim take stvari in
zato sva rada skupaj. — Drugi tovaris iz nem-
skega oddelka je pa ves drugaden; pravijo, da
ni toliko nadarjen, kolikor marljiv. Prijatelja
nisva. Neko& mi je rekel ,pukelmajor¢, ces,
da sem Ze ves grbast, ker vedno ti¢im v sobi,
ves skljucen, in da bom nosil jedenkrat Se grbo
kakor velbljod. Ljubi ole, ali je res, da bom
grbast? O, kar misliti si tega ne smem; pa Ze
v mladosti da bi bil tak! Ne morem Vam po-
vedati, kak6é sem nesreéen, ker me tovaris s takim
priimkom zmerja? Sedaj sem se zalel nalas¢
prav po koncu nositi. Ne, napdk neem imeti
na sebi! Z Bogom!
Vas
Ivan.

Ptuj.

(Krajepisno-zgodovinska &rtica.

— Spisal o. H. Salamun.)

(Dalie.)

Kakor znano, bila je Stajerska dezcla v
srednjem veku razdeljena v vel Zupanij ali
okrajev, kateri so imeli svoje sodnike; za to so
bili navadno postavljeni okrajni grofi. Okrajni
ali dezelni grofi so bili cesarski vi§ji sodniki,
ki so bili postavljeni tudi za ves Cas svojega
zivljenja in imeli kraljevsko pravico sodbe, to
je, soditi o Zivljenju in smrti podloznikov. Ob
vojnih Casih so nabirali vojake, v miru so bili

evee

varstvo Pri sodbah, katere so skluevah na pri-
merne hribe ali kam drugam, bilo je tudi
ljudstvo navzoéno. Grofu so v sodbah poma-
gali pomozni sodniki; na njih desni strani je
stal toZitelj, na levi zatozenec. Okrajni grofi so
tudi nadzirali cesarska posestva. *

Ker pa je Ptuj s svojo okolico bil last solno-
graskih nadskofov, zvrSevali so v njegovem
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imenu kot mestni sodniki to pravico nadsko-
fijski valpeti; od 1. 1280. so to sodno pravico
imeli ,gospodje Ptujski“ (Herren von Pettau)
kot ministerijali solnograjskih nadskofov.

Obmestje te sodne pravice so od fasa do
Casa — in sicer do konca osemnajstega veka
— objezdili, da bi potoma meje dobro poznali.

Ptujska sodna pravica (Burgrecht) je mejila
na zahodu zgoraj Oresja in je §la ez Wur-
berSko cesto skozi Karlovino in Mestni vrh,
od todi &ez radgonsko cesto proti Rogoznici,
(rogozniski mlin). Od todi na vshod proti
Berstijem ¢ez ormosko cesto in Dravo proti
Turnisem, na jugu ¢ez gornji Hajdin proti
Skorbi, in od todi &ez Dravo zopet na Oregje.

Ceski kralj Otokar je podelil sodno oblast
(1265 —1276) nemskim vitezom pri Véliki Ne-
delji kateri so mu za sodnijo in mostovino
v Ptuju placevali 170 mark.

Ko je &edko kraljestvo na Stajerskem pre-
nehalo, omenja se kot prvi mestni sodnik v
Ptuju Vekerling, in potem, ko so Ogri 1. 1490.
Ptuj prepustili cesarju Maksimilijanu, je njegov
oCe cesar Friderik IV. sodniku in svetovalcu
tega mesta na binkosti 1. 1492 za leto na raun
izroCil sodno oblast in dvorsko sluzbo.

Srenjska in sodna uprava v Ptuju se torej
da dokazati nazaj do leta 1277.

Iz sredine mescanov so od l. 1277. volili
vsako leto na dan Stola sv. Petra mestnega sod-
nika, in mu izrodili civilno sodno oblast v
obmestju. Njemu na strani je bil vedno mestni
pisar ves¢ v vseh postavah. Ko je mesto leta
1511. zopet pripadlo solnograjskim nadskofom,
dobilo je tudi kazensko sodise od nadsko-
fijskega vicedoma v Lipnici; (zvrSevalo jo je
od l. 1571. — 1572., v katerih letih je Ptuj
postal last nadvojvoda Karola in na tak nacin
tudi dezelno - kneZevsko - komorno mesto (1. f.
Kammerstadt).

Kot samostalno mesto je imelo zraven ci-
vilne sodne uprave tudi kazensko sodnijo; po-
lagoma si je pridobilo tudi deZelno sodnijo,
katero so preje navadno imeli zaasni posest-
niki gradd, in vsled pogodbe, s katero se je
ta sodnija zdruzila z mestno sodnijo, moralo
je mesto vsako leto dati 9o gld. odskodnine.

Doti¢na, od deZelnega kneza Ferdinanda II.
dné 9. vel. srpana l. 1597. potrjena listina se
glasi tako:

»S0 gehoren in solchen Bezirk des Landes-
gerichtes ausserhalb des Burgfriedens die Stadt
Pettau alle Gerichtsftrafen und Verbrechungen
in das Landgericht, und es hat auch keine an-
dere Obrigkeit darein zu greifen, und was Ma-
lefiz-Perfonen darinnen betreten, die werden bis
auf den dritten Tag im Schloffe Pettau ge-
halten, und darnach werden diefelben, wie die

-
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mit Giirtel umfangen sein, dem Stadtrichter
vor dem Schloffthore iiberantwortet, der hat
alsdann diefelben vor Gericht zu ftellen, und
mit ihnen zu handeln, was Recht ist, es wird
auch keiner in diefes Gericht von keinem Ort
geantwortet, es hat auch keine Obrigkeit da-
rein zu greifen.“

Ravno to zdruzeno sodno oblast je tudi
cesar Ferdinand II., vojvoda Stajerski, zopet po-
trdil dné 1. vel. travna I. 1622.

Ta mestna sodnija je trajala do 1. 1787.
(6. grudna). V tem letu pa je bil na cesarjevo
povel]e prejSnji magistrat s svojimi svetovalci
razpusen ter nov magistrat izvoljen v navzoc-
nosti mariborskega okroZnega glavarja grofa
Kolloredo; bil je izvoljen tistikrat prvi Zupan,
sodnik in dva svetovalca.

Za prvega zupana je bil izvoljen Filip
Henrik baron Schaller, c. kr. stotnik v pokoju,
na §tiri leta z letno placo 500 gld., za sodnika
(syndicus) Kaspar Strauss, s 450 gld., za prvega
svetovalca Matija Jusek, s 100 gld., in za dru-
gega svetovalca Matija Kikel, s 1oo gld.")

Ta uredba se je ohranila do danes razven
sodne oblasti. Od 1. 1888. si voli mesto po
svojem statutu pod predsednistvom c. kr. okraj-
nega glavarja, Zupana in svetovalce.

V Leopoldovi in Maksimiljanovi dobi so jako
preganjali Jude. Bilo jih je namre vse polno
v Ptuju, Celju, Mariboru, OrmoZzu, Radgoni in
Slovenjem Gradcu; pecali so se s trgovino ter
s posojevanjem denarja, ki so ga dajali tudi de-
zelnim knezom. Potem pa so za odSkodnino
pobirali namestu vladarjev mostovino, cestovino
in druge dohodke. Dolzili so jih tudi, da od
tatov in tolovajev kupujejo Case in drugo cer-
kveno opravo. Menihi so jih krivili, da kric¢anske
otroke kradejo in ubijajo, da sv. hostije jemlj)
in drobé, da Kristusa preklinjajo itd.?) Judje
tedaj niso smeli v nobenem Stajerskem mestu
dalje bivati nego 24 ur. In ta postava je veljala
tudi za Ptuj. V novem c¢asu so se pa ravno v
Ptuju zopet jeli moéno naseljevati.

L. 1443. se je naredila med solnograjskim
nad$kofom Friderikom in vojvodom Frideri-
kom V. pogodba, vsled katere so ti kraji: Ptuj,
Ormoz, Sredis¢e pripadali dezelnemu knezu, a
pozneje so zopet pripadali Solnogradu do leta
1565., toda odslej so ostali vedno v oblasti
dezelnih knezov, kateri so sedaj ob jednem av-
strijski vladarji.

Turski napadi in druge zgodbe.

Strah in groza so bili nasi domovini divji
Turki, kateri so zaceli v 14.stoletju napadati nase

") F. Raisp. Pettau, str. 180 in sl
*) F. Raisp, Pettau, str. 8o.
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dezele. Dolga vrsta let, ki je minula, odkar so
kopita turSkih konj zadnjikrat teptala ptujsko
okolico, ni mogla iz spomina izbrisati prebrid-
kega trpljenja, katero so prestali nasi predniki
od Turcina. :

Ko so Turki podjarmili vse juzno-balkanske
dezele in razrusili kraljestva, bila jim je odprta
pot na Ogersko. Kristijani so se sicer pod po-
velijem ogerskega kralja Sigmunda (Zige) zbrali,
da bi zastavili pot Turfinom, toda dné 28. ki-
movca l. 1396. je premagal Bajezid pri Niko-
polju krs¢ansko vojsko in marsikateri slovenski
sin je izdihnil svojo duSo na krvavem bojis¢u.
20.000 kristijanov je bilo mrtvih, blizu toliko
pjetih; kralj Sigmund in Herman Celjski sta
komaj utekla. Naslednji dan je dal Bajezid 3000
ujetih kristijanov umoriti, ostale pa so tirali v
Malo Azijo v suZnjost.

Po tej nesrecni bitki so se spustile nekatere
turske Cete ob Dravi in Donavi naprej ter pri-
hrule ez Medjimurje prvikrat na slovensko
zemljo. Bilo je ravno po opravljeni trgatvi, ko
so ljudje svoje poljske pridelke pospravljali in
se pripravljali za zimo: kar se pridrvé na brzih
in lahkih konji¢ih goste trume brkastih vojakov,
kakorsnih Stajerski Slovenci $e nikdar niso bili
videli. Koder so hodili, povsodi so zapuscali
za seboj pogoris¢a, razvaline in znamenja ne-
zasliSane grozovitosti. Od Sredis¢a do Ptuja se
je valil proti nebu gost dim, po tleh pa je bilo
vse razdejano. Ljuta drubal prihrumi tudi pred
Ptaj. Mesto ni pricakovalo takSnega obiska;
sovrazniki so je zlahka izropali in zapalili, pre-
straene mesfane in dezelane iz okolice brez
posebnega truda polovili ter odgnali v suZnjost;
16.000 du§, moz, Zen in otrok z zivino in drugim
imetjem so neki odpeljali s seboj, ter nekaj
pustili na Grskem, nekaj tirali v Azijo.

Da bi se zavarovali proti krutim sovraz-
nikom, sezidali so si nasi pradedje mocne stolpe
in trdnjave okoli cerkev, stoje¢ih na planjavah
in hribih z majhnimi linami za streljanje. Take
trdnjavice so imenovali ,tabore“.

Turlin je Ze dné 14. vel, srpana leta 1475.
zopet stal na slovenskem Stajerskem. Okoli
12.000 divjakov je pribrulo na Dravsko polje
in razsajalo od Ptuja in Gore do Lembaha.
Kamor je prisel ljuti sovraznik, pokondal je vse;
za njim so matere, ki so se bile sre¢no po-
skrile, pobirale kosceke svojih otrok, katere je
bil razsekal Turek. Ko sta se priblizala Stajerski
in koroski stotnik s precejSno trumo, umak-
nili so se nepovabljeni gostje proti Savi do
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BreZic, zapustivsi za seboj znamenja necloveske
krutosti.

Leta 1479. so plenili okoli Ptuja, mesto so
brezuspesno napadali, a toliko hujse so divjali
po okolici in na Murskem polju. Ljutomer so do
tal pozgali ter sploh napravili ogromno skodo.

L. 1483. je priSla precejSna truma pozno v
jesen ob Dravi z Ogerskega na Slovensko ter
ropala posebno okoli Ptuja in LaSkega trga,
veliko cerkev oskrunila in razdejala, kar razvi-
dimo iz pisma oglejskega generalnega vikarja
Butija de Palmulis od dné 22. malega travna
leta 1486., v katerem dovoljuje duhovséini v
Laskem trgu in v onih cerkvah, katere so ne-
verniki razrus$ili ali oskrunili, masevati na pre-
nesljivem oltarju.")

Meseca velikega srpana leta 1493. je prilo-
mastil Jakub-paSa z 8ooo konjiki s Hrva-
Skega na Stajersko ter drl naravnost proti Ptuju.
Pa zastonj si je prizadeval, polastiti se tega
mesta. Pripoveduje se, da je pred mestnim zj-
dovjem zagledal proti jugozahodu na hrib¢ku
belo cerkev, sedanjo romarsko cerkev Matere
BozZje na Gori. Takoj se mu je v nevernem
srcu vzbudila Zelja, oropati in razdejati to
kri¢ansko svetisée. Ze drvi s svojo trumo proti
Gori, kjer je ravno tisti dan bil semenj. Proti
veCeru, ko so se ljudje najbolj z Zivino vracali
domoyv, privihrajo Tur¢ini k sv. Lovrencu, po-
lové Zivino in ljudi, zapalijo nekatere hiSe in
dirjajo dalje proti Gori. Toda ko dospejo na
Dvors¢ino, o&rni cerkev nenadoma in izgine
izpred njihovih o¢ij. Vendar so Se drvili na
hrib in iskali cerkev na vse strani, a zastonj.
Med tem je bila namrel gosta megla cerkev
in okolico zakrila tako, da niso vedeli, kam bi
se obrnili. In od tistega Casa se imenuje Ptujska
gora tudi ,Crna gora“, kar Se

. . . pestunje pripovedujejo
Otrokom radovedno slusajo¢im,
Da ve¢ obeliti je ni mogoce,
Ker apno stene se prijeti noce.?)

Tako si pripoveduje ljudstvo o zaletku
cerkve, kar sem tudi sam slisal.

Narodna pravljica pripoveduje $e to-le: Ko
so Turki, vraajoci se, prisli blizu kraja, kjer
stoji dandanes cerkvica sv. Roka na desnem
bregu Drave, vrgel je vsak pest prsti tje, in tako
je nastal tam hribcek. (Dalje.)

) J. OroZen, Das Dekanat Tiiffer, str. 27.

%) Crna gora. Spisal I. T. Turkus. Gradec 1892,
str. g, 15. — ,Dom in svet®* 1. 18gs5., str. 21.
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Kronanje ruskega carja v Moskvi.
(Spisal dr. Fr. L.)
(Dalje.)

Na severozapadni strani je najimenitnejSa
katedrala Marijinega vnebovzetja ali
Uspénskij sobo6r (vnebovzetna cerkev),
ker je posvecena ,uspenju BoZijej Materi“. Ta
je tudi cerkev carskega kronanja. Vsa sestava
ni posebno prijetna nasemu ocesu; tem bolj
pa nas mami zunanji blis¢: pet kupol, izmed
katerih se srednja dviga nad drugimi, je mo¢no
pozladenih. Kakor je pet kupol, tako je tudi pet
kapel; jedna je posvelena apostoloma Petru in
Pavlu.

Ta katedrala je jako stara in po svoji zgo-
dovinski imenitnosti prva cerkev v Rusiji. Cetudi
je. izprva bila kijevska katedrala sv. Sofije ve-
ljavnejSa, a moskovska jo je prehitela, ko se
je Moskva sama povzdignila nad druga ruska
mesta. Zanimivo za nas katolicane je to, da so
l. 1441. po cerkvenem zboru v Florenciji tukaj
v kremljevski katedrali slovesno proglasili zje-
dinjenje z rimsko-katolisko cerkvijo. Zal, da je
ta jedinost trajala le malo ¢asa: l. 1447.so bili
Rusi zopet tam, kjer so bili poprej. namreé v
razkolu

Samo mimogredé omenjamo, da ima cerkev
mnogo dragocenostij, n. pr. starih slik, relikvij,
carske prestole i. dr.

Druga velika cerkev ali katedrala je Arh-

angelskij sobo6r, cerkev sv.arhangela Mi-
haela. Tudi ta ima pet kupol in je zunaj in
znotraj opravljena bogato. Arhangelska kate-
drala je carsko pokopalise: vsa je polna rakev,
ki so bogato posrebrene ali pozladene vrh mar-
morja. :
Proti juZnozapadni strani je tretja katedrala,
posvecena Marijinemu oznanjenju, ali Bla go-
ve§lenskij sobor. Ta je posebno bogata:
ima devet krasno pozlacenih kupol, mnogo
svetih podob in tlak iz ahata. Ta cerkev je
namenjena za poroke in krste v carski druzini;
zaradi tega bi jo smeli imenovati dvorno cerkev.
Obilica kupol skoro moti sicer prijazni pogled;
prav na tej cerkvi se vidi prav jasno vkus ruski
in bizantinski. Na jedni strani cerkve vidis ve-
liko kremljevsko palaco in sicer tako imenovano
Granovitajo paldto, na drugo stran pa je prost
razgled proti jugu.

Ko pregledujemo katedrale, ne smemo pre-
zreti velikega stolpa carja Ivana Veli-
k e ga. Vzdiguje se nad vsemi drugimi poslopji
in se vidi dale¢ s svojo pozlaeno streho. V
tem ogromnem zvoniku je obeSenih 34 zvonov

po raznih nadstropjih; nekateri so jako veliki.
Rusi namre¢ ljubijo zvonjenje nad vse, in kak-
Sno Cast uzivajo zvonovi pri najvi§ji gospodi,
pria ta zvonik. Kakor znano, imajo tudi Slo-
venci jako veliko veselje z lepim zvonjenjem.

Kakor so v Kremlju velike cerkve, tako so
tudi velike palace. Prva med drugimi je Ve-
lik a kremljevska palaca, ki je — dejal bi —
sestavljena iz manj$ih pala¢ in se na dolgo in
Siroko razteza na jugozapadu. Glavni del je:
Granovitaja paldta, t j. voglata palaca.
S katedralnega trga v palalo vodijo znamenite
Rdece stopnice. Videle so mnogo krva-
vih dogodkov v ruski zgodovini, n. pr. pod
Ivanom Grozovitim; todi je ljudstvo vleklo
truplo krivega Demetrija, todi so ,Strelci“ leta
1682. umorili ministra Matvejeva, kneza Dolgo-
rukega in Aleksandra Noriskina, ki je bil ujec
Petra Velikega. Granovitaja paldta sama je prav
za prav velikanska dvorana, ki se pa opira na
jeden sam steber; tudi je primeroma nizka.
Okrog stebra so nekdaj radi devali in razgri-
njali razne dragocenosti. Ta dvorana je bila
slavnostna dvorana nekdanjih carjev, ki so stolo-
vali v Moskvi: tu so sprejemali poslance, zbo-
rovali in sklepali mir. Carica in carske hcere
so lahko gledale tukajsnje slovesnosti skozi malo
okno. Ta del velike palade je ostanek iz ne-
kdanjosti, drugi deli so pa novi, zgrajeni . 1817.,
toda v starem zlogu. Ne moremo opisovati po-
sameznih dvoran, kakorSne so dvorana svetega
Vladimirja, Aleksandra Nevskega, sv. Andreja:
omenjamo le, da je v poslednji dvorani carski
presto! in da imajo dvorane ime po raznih ve-
likih (odlikovalnih) redih ruskega carstva. Vse
dvorane so jako bogate in lepe.

Izmed drugih kremljevskih pala¢ imenujemo
Oruzéjnajo palato ali orozarno, ki ima
jako dragocene stvari: krone carjev in podvr-
zenih kraljestev, tri prestole, nekaj silno dragih
konjskih oprav i.dr., najdenisnico, ar-
zenal, palao metropolitovo in senatsko.

Tako je res Kremlj ne samo veliko, ampak
tudi lepo, bogato in Castitljivo bivalis€e starih
ruskih carjev. Lahko je torej umeti, da se kro-
nanje po ruskih nazorih ne more zvrsiti nikjer
drugodi, kakor v Kremlju.

Kronanje ruskih carjev je bilo iz prva zgolj
cerkveno opravilo. Polagoma pa se je ta obred
razsiril in pridruzile so se mu tudi posvetne slo-
vesnosti, ki imajo bolj drzavni znacaj. Da je




- ves obred prikrojen po bizantinskih Segah, treba
~ je samo omeniti, saj so ga ruski carji — kot
~ dedici grskih ali bizantinskih cesarjev — spre-
- jeli iz Bizanca (Carigrada). Leta 1498. je bil
- kronan prvi carjevié ruski. Ko je stopil iz Blago-
- veslenske katedrale, metali so nanj zlate in
~ srebrne denarje; pozneje pa so gledé na ta spo-
- min ob kronanju metali denarje med ljudstvo.
~ Poleg maziljenja s sv. oljem je bilo nekdaj v
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navadi, da je metropolit poloZil carju krono na
glavo (pozneje so si jo devali carji sami), da
mu je podelil sv. obhajilo v obeh podobah in
da se je car v slovesnem obhodu pokazal ob-
instvu.

Kako pa se je vrSilo poslednje kronanje
carja Nikolaja II. dné 26. vel. travnar

(Konec.)

Slovenska knjiZevnost.

Zgodovina slovenskega slovstva. II. zve-

Z gek: Od francoske revolucije do I. 1848. Spisal

dr. Karol Glaser, profesor pri c. kr. gimnaziju
v Trstu. Zalofila Slovenska Matica. V Ljubljani.
Tiskala KatolisSka Tiskarna. 1895.11 4 276. ——
Pisatelj popisuje razvoj slovenskega slovstva od
l. 1790. do 1. 1848., oziroma od Japlja in Vodnika
do PreSerna in Jarnika. Dobo je razdelil v dva
dela: 1790— 1815 —1848. Pred vsem podaje
v obeh delih povr3en pregled svetovne zgodovine
in kulturni pregled domacega ozemlja, v katerem
posega celé za 50 let nazaj tje do . 1740. Govori
o uplivu nem3kega in slovanskih slovstev na na3e
pisatelje, katere je obdelal najprej skupno, potem
vsakega posebej. V treh prilogah navaja vire za
opis posamnih pisateljev, popolne naslove njih
knjig in drugih spisov, potem knjige brez imena
pisateljevega in drug drobiZz ter zavr3uje delo s
tabelo razli¢nih slovenskih pravopisov.

Hibe, ki so se omenjale Ze pri prvem zvezku,
ponavljajo se, Zal, tudi v tej knjigi. Pregled ev-
ropske zgodovine, zlasti od leta 1815.— 1848. je
mnogo predolg. Tudi upliv nem3kega slovstva je
opisan preob3irno; nasprotno pa je kulturni in
slovstveni pregled na3ega naroda prekratek, presuh.
Doba, katero pisatelj opisuje v tem zvezku, je za
Slovenca v vsakem pogledu veleznamenita, ker
uprav v tem Casu se je na¥ narod zalel probujati
in zavedati. A iz teh poro&il zvemo pa¢ mnogo,
kaj je uplivalo na njega probujenje, premalo pa,
kaka nacela so vladala doma, kako je narod ptuji
upliv uporabil na-se, in kako je po tem uplivu
sam rastel in napredoval. Pisatelj v kulturnem in
slovstvenem pregledu na3teva posamna zgodovinska
dejstva, a premalo je oznatil njih medsebojno
zvezo, njih vzroke in posledice. Navajajo¢ jih,
zadel je veCkrat v malenkosti, prezrl pa vaZnejse
re¢i. Zato Citatelj iz tega pregleda ne more 3e
dobiti prave in zadostne slike o tedanjih na3ih
kulturnih in slovstvenih razmerah. Dobro je po-
pisal abecedno vojsko Japlja, Metelka, Copa, Jar-
nika; Vodnik in PreSeren pa sta opisana presu-
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hoparno, njiju velikost v naSem slovstvu je pre-
malo oznalena. Ostale pisatelje presoja najvel le
s slovni3ke strani.

Natan&ni naslovi knjig in celé posamnih pesmij
ter razni, precéj dolgi odlomki iz spisov (n. pr. na
stranéh: 136, 147, 162, 176, 177, 182, 195,196
itd.) med splodnim pregledom C¢itatelja le motijo.
Nekatere stvari so navedene zopet v istem obsegu
v prilogi in se tako po dvakrat, trikrat ponav-
ljajo. Pisatelj naj bi bil v prvem delu knjige
oznatil in ocenil vsakega moZa, v kolikor je za-
sluzil, 3irSe ali krajSe, ter navél ob kratkem glavna
dela njegova; v ostalem delu pa naj bi bil omenil,
katero stroka je kdo zastopal in pri katerem vza-
jemnem podjetju ali ¢asniku je sodeloval. Natan&ne
naslove knjig in drugih manjsih spisov ter zna-
tilne odlomke iz njih pa naj bi navél doslovno
le v prilogi, kjer naj bi omenjal tudi razne zani-
mive malenkosti, tiCo¢e se tega ali onega pisatelja.

Pisatelj je hotel vaZnost posamnih slovstvenikov
oznatiti s tem, da so poro¢ila o zasluZnejdih tis-
kana z debelejSimi &rkami, manj znamenitih pa s
tanjimi. A reti moramo, da v tem ni povsodi
zadel prave. Tako n. pr. Zabukov3ek, Cvetko, Ju-
vanti¢, Lipold, Bezjak, Glaser, Jonke, Samperl v
primeri z drugimi niso tako pomenljivi, da bi se
tiskali z debelejdimi &rkami. Nasprotno pa so to
zasluZili Volkmer, Baraga, Ahacelj, Krempel}, Ka-
stelic, Kovaci¢ in 3e par drugih, katerim je pisatel)
prisodil drobni tisek. Knobelj je zasluzil vsaj toliko,
da bi ga omenjal nad <&rto, ne samo pod njo;
saj je razven znanih ,Kratko&asnih pesmij“ pisal
tudi nekaj drugega.

Pisatel] se moti (stran 134.), ko poleg Jurija
Jonketa v oklepaj stavi ime J. Zemlja. To sta bila
dva pisatelja, ne le jeden. Jurij Jonke, rojen v
Stari Cerkvi (ne v Srednji vasi!), niti ni bil slo-
venski pisatelj, ker on je ,Kranjskega Cbelarcka®
spisal v nem3¢ini, poslovenil pa ga je Joz. Zemlja

Vse te nedostatke pisatelju lahko oprostimo,
ker doslej e nimamo zanesljivih monografij, kar
sam omenja v predgovoru. A bolj to¢en bi moral
biti v drugih stvaréh, zlasti v letnicah, katere dobi
brez teZave v ,Jezi¢nikih“ ali v drugih knjigah.
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Le nekatere pomote tu omenjamo. Franc Bilec,
(str. 38.) ni umrl L. 1841., temve& 1. 1824. Me-
telko je umrl 27. dec. . 1860., ne pa 29. decem-
bra, kakor &itamo med popravki. O Smigavcu pi-
satelju menda ni bilo znano, kdaj je umrl (str. 183);
dan smrti njegove je 14. avg. l. 1829. Poto¢nik je
umrl 2o0. jun. l. 1872, ne pa L. 1877. (str. 144).
Sestavljal je Pratiko skoro 5o let, ne pa le za
l. 1847. zloZil neko pesmico. Na letnice rojstva
in smrti je treba tem bolj paziti, ker se po tej
knjigi utegnejo pomote zatresti v druge spise in
tako bo nastala po nepotrebnem velika zme3njava.

Med moZmi, ki so uplivali na duevno pro-
bujenje slovenskega naroda, smel bi se (str. 39.)
poleg J. A. Zupanc¢ita navésti Nikolaj Ignacij Lipig,
rodom Ljubljanéan (. 1746.—1817.). Bil je na-
vduden Slovenec, ki je na tihem mnogo storil v
duSevni napredek svojih rojakov; najve¢ po nje-
govem trudu je bila v Celju ustanovljena gimnazija.

Med casniki, ki so prina3ali slovenske pesmi
v nem8kih prevodih, moral bi se imenovati zlasti
domati list ,Carniolia®, pri katerem so ok. 1. 1840.
sodelovali kranjski Nemci in Slovenci, in ki je
(leta 1839.—1843.) prinesel par PreSernovih in
ve¢ narodnih iz Koritkove zbirke ponemdéenih

O - Valentinu Stani¢u (str. 204.) bi se smelo
omeniti, da je bil jeden izmed prvih slovenskih
turistov. K slovenskim prisegam iz leta 1783,

Razne

Nove nade za bodoCnost. Elektrika nam
obeta zopet, da nas iznenadi. Doslej je bilo po-
trebno za elektri¢no svetlobo ali “druga¢no delo
premeniti oglje — premog v :

" Razne stvari.

(str. 276.) smela bi se dostaviti prisega iz . 1735.,
katero” je priob&il ,Dom in Svet* leta 189o0.,
stran 192.

Med knjigami brez pisateljevega imena naste-
vajo se nekatere, katerih pisatelj je znan. Na
primer Veritijevo ,Zivljenje svetnikov* (str. 272.) je
omenjeno Ze na str. 173. in 246. Cemu torej iz
nova tukaj? - Bohinfevo ,Druzba Vernega ¢loveka
z Bogom“ (str. 273.) navaja Ze na str. 172. ,Du-
hovno vojsko“ in ,P. Karla razgovor® str. 272.
je poslovenil J. M. t. j. Jernej] Medved (Jezi¢nik,
XXV. str. 22.); torej bi se moralo to navésti v
prvi prilogi. Knjiga ,Skrinja nebeskih Zaklad“ je
zagledala beli dan 1. 1837. (str. 273).

Dostaviti moramo 3e, da v tem zvezku po-
grelamo mnogih pisateljev, katere bomo morda
zasledili v tretjem zvezku, a bi se Ze v tem morali
obdelati n. pr. Jernej Bostijanti¢, Simon Klan¢nik,
A. Pekec, J. Stroj, Fr. Pirc, Luka Dolinar, Jurij
Grabrijan, Jakob Kra3na, Jakob Kog3ar, J. Medved.
o Ecehiel Sullak, Joz. Zemlja, A. Serf, G. Svab
in drugi. Zlasti se nam zdi ¢udno, da Joz. Zemlje
(l.1805.—1843.) ne omenja med , CbeliZarji“ (Je-
zi¢nik, XIX. stran 1—10), ker je zelo znan po
pesmi ,Sedem sinov“ in po poslovenjeni ,Jeka
od Balkana“. Ne man] znamenita v doébi pred
l. 1848. sta zlasti Pirc po svojem ,Vrtnarju“ in

Dolinar po svojih pesmih. Joz. Benkovié.

stvari.

neizmerno premenila vse nade sedanje stroje, zlasti
pa bo parne stroje vrgla med staro 3aro. Bog daj!
Novo delo Al Gangl-a. Na$ umetnik je
dovr3il za spominik na grob po-

gorkoto, iz gorkote se nareja
mehansko gibanje, iz gibanja
Sele se nam zasveti lu¢. Koliko
pa se na tej dolgi poti izgubi!
Ako refemo, da ima n. pr. 1 kgr
ogllja sto delov moci, izgubi
se jih od teh devetdeset delov,
samo deset delov pride v po-
rabo. Kako vse drugace bi bilo,
ko bi se dala vsa (kemijska)
sila, ki je v premogu, premeniti
kar naravnost v elektriko!
Ako nas porocila ne varajo,
storili so umni moZje, zlasti
dr. A. Coehn, na tej poti prvi

kojne blage gospé Murnikove
diven relief. KaZe nam ta-le
prizor: Ob_grobnem kamenu,
nad katerim se vspenja drevo
— podoba Zivljenja —, plakata
zapuifen starec in mlada de-
klica, plakata za svojo dobrot-
nico. Ob vzviSenem grobnem ka-
menu pa lahno plava angel, z
desnico kazo¢ kvisku — k ne-
besom. — Posku3ali bomo ob-
javiti sliko tega kipa.

Luka Jeran. Danes poda-
jemo malo sliko - pokojnikovo,
ki je precé] dobro zadeta. Zal,

korak.  Ta je sestavil galvanski
element iz oglia in svinZenega
nadoksida; trdijo, da je prav
raben element, ker je njegov tok dokaj mocan in
trajen. — Upamo, da bomo kmalu porocali 3e
ved o tej izumitvi, ki bo — ako se obnese —

Luka Jeran.

da nismo mogli napraviti vegje.
Bodi v spomin njegovim prija-
teljem in Castilcem!

Slovanska knjiznica je dospela s Kumidi-
¢evo povestjo ,Preko morja“ do 50. in 51. zvezka.
Poslovenil jo je A. Z. Lovanski.




Socijalni

(Dalje )

Vrhu teh druzb, ki so trajne in s katerimi
je nravno zdruzen vsak ¢lovek, imamo $e mnogo
druzb, ki so samo sludajne in za posamezne
namene. Tako se druzijo nekateri za kupcijo, za
politiécno delovanje, za posojilnistvo, za omiko,
umetelnost, za dobrodelne svrhe. Tudi te sloné
na nasi naravi.

Jasno je pa, da se more druZabnost razvi-
jati ne samo prav, marve¢ tudi napak, ne samo
v korist, marve¢ tudi v $kodo posameznikom.
Ravr.o v naSem ¢asu opazamo v raznih druzbah
nerede, sumljive razpoke, .ki nam po pravici
vzbujajo strah. Nekaj takih Zalostnih pojavov
smo ze naSteli. Vez jedinosti se vedno bolj
trga. Druzabna zavest celokupnosti in trdne
zloZnosti se izgublja Veéina udov v druzbi
vedno bolj propada — dusSevno in gmotno.
Namestu vzajemnosti sili medsebojno sovrastvo
na dan. PesCica ljudij ima vse druzabne koristi,
velina nosi le bremena. Bogastvo se kopici na
jedni malostevilni strani, ubostvo z vsemi svo-
jimi groznimi hcéerami kaZe svoje grozilno lice.

Sama po sebi nastajajo torej vpradanja: kje
je vzrok temu druzabnemu neredu: Kateri so
pogoji, po katerih se more ¢loveska narava pri-
merno svojemu namenu zdruzevati: Kako naj
se uved6 ti pogoji v sedanjo razrito druzbo:
Ta vprasanja se imenujejo na kratko druzabno
ali socijalno vprasSanje.

II. Druzabno vprasanje v teoriji in
v praksi.

(Teoreti¢no socijalno vprasanje. Materijalizem. Kr§¢anstvo.

Prakticno socijalno vprasanje v nasi dobi. Kdo odgovarjaj

socijalnemu vprasanju? Dva sovraZnika: ubostvo in soci-
jalna demokracija.)

Clovek je druzabno bitje. Le v druzbi, v
zvezi z drugimi more redno dosedi svoj namen.
Jasno pa je, da mora biti njegovo druzabno
Zivljenje umerjeno po naravi, mora se ji pri-
legati. Druzba, v kateri Zivi, mora tako reko¢
vzrasti iz Cloveka samega, iZ njegovega uma,
volje in srca.

Prvo vprasanje, ki se tu vzbuja, glasi se:
Kak3Sno druzZabno Zivljenje je pri-
merno ¢loveski naravi: Z drugimi be-
sedami Jahko redemo: Kaks$ni. morajo biti po-
goji, da vzraste zdravo, ilo druzabno Zivjenje?
To vprasanje se ozira na druzine, stanove, na-
rode, drzave — teoreticno, modroslovsko.
Zdruzeno je z modroslovskim naukom o na-
ravnem nravoslovju in pravu. Z njim so se
pecali vsi ve¢ji modroslovci in so je po svoje

pomenki.

reSevali. Kdor hoe odgovarjati temu vprasanju.
mora pred vsem natanéno poznati ¢lovesko na-
ravo, njeno bistvo in njene lastnosti. Vsaka
zmota v tem oziru bi rodila zmote v odgovoru.
Teoreti¢no druzabno vprasanje se torej tam naj-
boljse resuje. kjer se najboljSe pojasnjuje Elo-
veSka narava.

Kolikrat pa je ravno v tem zaSel cloveski
duh na napaéna pota! Ze od najstarejsih dob
sém poznamo tako zvani materijalizem,
ki taji vsak razlocek med duso in telesom, med
Bogom in svetom. Ta zmota se je v nasih dneh
zavila v dozdevno znanstveno obleko. Naravo-
slovski sestavi, ki so znani pod imenom darvi-
nizma, opisujejo naravnost ves pot, po katerem
je hodil ¢Elovek od prasline preko rastlin in
zivalij, dokler ni naposled iz popolnejsih opic
postal to, kar je. Potemtakem imamo iskati
svoje pradede med orang-utangi, ali gorilami.
Materijalist ima popolnoma drugale ukrojeno
druzboslovije, kakor tisti, ki se drzi resnice, da
je duh ¢&loveski netvarinski in neumrjoc.

On ne pozna clovekove proste volje, in za-
radi tega nobene odgovornosti in nravnosti.
Zato ne more govoriti o nikakih dolZnostih ali
pravicah med ljudmi; razmerje &lovekovo do
Boga kot stvarnika mu je nezmisel. Cloveska
druzba se po njegovem ne razlikuje bistveno
od &rede antilop ali bivolov, od jate vran ali
krokarjev. Druzabno ali socijalno vprasanje je
materijalistu del naravoslovja, spadajoce v Zival-
stvo. Ker ne pozna drugih razven mehaniénih
sil, ne more tudi socijalnega vprasanja drugace
razmotravati, kakor po mehaniénih silah. Me-
hanika mu je jedina veda, po kateri presoja
vse stvarstvo. ne izvzems$i Cloveka in njegove
zgodovine; jedino mehaniéni zakoni veljajo zanj
tudi v socijalnem vprasanju.

Ne vemo, ali bi imenovali to blodnjo ne-
umno ali Zalostno. Brez dvojbe je najgorji, kar
jih je kdaj rodil zasli ¢loveski um; saj ima v
sebi smrt ¢loveske narave, ne pa njeno razlago.

Materijalizmou naravnost nasprotno je kri¢an-
sko naziranje. Kristijan vé. da je &lovek iz duse
in telesa, da ima du$a &lovekova um in prosto
voljo. da je Bog ustvaril svet za ¢loveka. ¢lo-
veka pa — zase. Dalje vé, da je po grehu
prvih stariSev izgubil €lovek svojo prvotno do-
broto in lepoto in je zato po svoji skvarjeni
naravi nagnjen k slabemu. Po Odresenikovi ne-
skonéni ljubezni se mu ponujajo sredstva, da
se olisti, da postane zopet sposoben za svoj
namen, da uspe$no zmaguje svojo skvarjenost.
Po kricanskih nacelih je ¢loveSka narava cutna
in umstvena, ustvarjena od Boga in za Boga,



po grehu naonjena k slabemu, po odre§enju
zopet povisana. Ta narava potrebu]e za svoje
1zpopoln)evan]e raznih druzb, in le druzbe, ki
se prilegajo tej naravi, so prave in koristne.

To je temelj kr§¢anskega odgovora na teore-
tiéno socijalno vprasanje. Na teh resnicah, ki
povzdigujejo in blazé ¢loveka, sloni cela lepa
stavba krsc¢anskega druzboslovja

Teoreticno socijalno vprasanje je staro
toliko, kolikor je star ¢lovek. Cloveski um se
je vedno pecal Z njim, tembolj pa v dobah, ko
so druzabne razmere same silile ¢loveka k pre-
misljevanju. Takrat je dobilo socijalno vprasanje
Se poseben prakticen znaaj. Tak cas je
zlasti nas. Vse &loveske druzbe so razrite; ¢lovek
ne dobiva v njih, ¢esar potrebuje. Namestu reda
in mira zavladuje nered in nemir, namestu
pravice — krivica, namestu primernega, prav
razdeljenega pozemskega blagostanja — brez-
mejna reviina na jedni in sebi¢no koSato bo-
gastvo na drugi strani. Celi stanovi se podirajo;
naravne zveze med ljudmi se ruSijo. Nobene
stalnosti ni ve¢ v druzbi. Kakor nekdanji no-
madi se selijo sedanji delavski stanovi od kraja
v kraj, od mesta do mesta, od jednega dela
sveta v drugi. Druzbe razpadajo, tolpe nasto-
pajo.

V takem casu odmeva silneje nego kdaj
vprasanje: Cesa manjka, da se vrne zopet red
in mir v druzbo, da se da zopet clovestvu
trden stalen temelj: V takem Casu je soci-
jalno vprasanje — odliéno praktiéno,
ker se ozira na istinite razmere.

Kdor ]e pazno prebral naso razprawco pre-
prical se je, da socijalno vprasan]e ni samo
delavsko, obrtno ali kmecko, ni samo denarno,
ni samo versko, ni samo gospodarsko, marveé
je vprasanje cele Cloveske narave, v kolikor se
kaze v druzabnem Zivljenju, ali v kolikor je
socijalna.

Ko smo ob kratkem pojasnili vprasanje
samo, lahko tudi spoznamo, kdo naj mu od-
govarja. — Modroslovec in bogoslovec, prav-
nik in zgodovinar, drzavnik in asnikar — vsi
ti imajo dolZnost proucevati to vprasanje in mu
odgovarjati po svojih modéh.

Sploh pa po pravici re¢emo: Kdor ima ko-
lickaj srca, ne more biti tako trdosren, da ne
bi sodeloval v pomo¢ uboZcem in propadajocim
stanovom. Kdor ljubi ¢lovestvo, kdor Jjubi svoj
narod, ne more biti nemaren, ko vidi, kako
razpada rodbinsko in drzavno Zivljenje, kako
se dan za dnem pogrezajo kmetje v vedno vedje
dolgove, da teden za tednom na ve¢ krajih za-
poje boben, da se razkosavajo posestva in da
potomci lepih nekdanjih posestev iScejo samo
s svojimi rokami kosca kruha po mestih, ali
cel6 preko morja.

Zato pa ne dvomimo, da vsakega zanimlje
druzabno vpraanje, in vsled tega vsakdo tudi
¢uti potrebo pouditi se natanéneje o njem.

Na platnicah seveda ne moremo obravna-
vati obsirne tvarine tako, kakor bi bilo treba.
Hodemo pa podati svojim bralcem vodilna na-
Cela s prisréno zeljo, naj vzbudé te vrstice mnogo
vnetih sobojevnikov za sveto stvar. Nasi pra-
dedje so zazigali kresove, kadar se je blizal so-
vraznik, in svetli zar, ki je odseval raz vrhe, je
spravil v kratkem na noge nase junake — za
krst Castni in slobodo zlato.

Tudi sedaj se nam bliza sovraznik in sicer
od dveh stranij. Prvi sovraznik je —
vedno vedlje duSevno in gmotno
uboStvo inrazpad zlasti delavskih
stanov: delavcev, kmetov in obrtnikov, drugi
sovraznik - je pa materijalistiéna
socijalna demokracija. Prvi razdira
pred vsem gmotni obstoj nasega ljudstva, drugi
mu pa hole vzeti du$no sreCo, — navdati ga
s sovradtvom do vsega sveta, razvneti v njem
vse Crne strasti, kolikor jih je zmoZno ¢lovesko
srce in poleg tega iztrgati mu Se jedino uteho
— vero v neskancnao praviénega Boga in upanie
v njegovo ocletovsko usmiljenje.

Sovraznika sta oba silna in razkacena. Ubo-
§tvo ne skodu]e samo telesu, marve¢ tudi dusi.
Cloveska dusa je namrel ustvarjena za to, da
biva in deluje zdruzena s telesom. Zato upliva
telesno Zivljenje zel6 mo¢no na umstveno. Tam,
kjer prehuda skrb za vsakdanji kruh beli ¢lo-
veku glavo, navadno zastaja um in se slabi
volja. Resnicen je sicer pregovor, da ob polnem
zelodcu se ne moremo uciti: toda ob lakoti
tudi ne. Vsak dan izkuSamo sami, kako se
ljudje vsled gmotnih skrbij udajajo jezi, pijan-
¢evanju, kako zanemarjajo svoje dolznosti in
tako s svojimi rodbinami vred propadajo.

Najhuie pa upliva na cloveka to, da mu
vse n;egovo naporno delo nicesar ne prinasa,
marve¢ da je vedno na slabfem. Cloveku je
prirojen ponos, in tudi preprost ¢lovek Ccuti
svoje Clovesko dostojanstvo. Zato se zaveda
vrednosti svojega dela. Ako pa vidi, da mu to
njegovo delo ne prinasa zasluzenih sadov, ako
cuti, da se njegovo delo prezira in ne splacuje,
potem ni ¢uda, da se razburi in uda kot Zrtva
socijalno - demokrati¢nim- zapeljivim obljubam.

In ta drugi sovraznik je hujsi od prvega.
Bolni dusi, ranjenemu srcu podaje najkrepkejse
izraze zalosti in nevolje, iz katerih se rodi
kmalu besno sovrastvo proti vsem, ki Se ne
trpé toliko, kakor trpi sam.. Poleg tega mu pa
kaplje socijalna demokracija v razboljena, strast-
vena Cuvstva kapljo za kapljo — brezverstva,
in sovrastvo proti vladajo¢im stanovom se kmalu
izpremeni v sovrasStvo proti Bogu sa-
m e m u. (Dalje.)




